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Városunk felszabadulá
sának 40. évfordulója tisz
teletére vetélkedőt indít a 
Városi Úttörő Elnökség, a 
városi tanács művelődési 
osztálya, a Szalvay Mihály 
Úttörő- és Ifjúsági Otthon, 
valamint a Kecskeméti 
Szemle.

A vetélkedő két korosz
tályban (úttörő és kisdo
bos) kerül megrendezésre. 
Csoportok vehetnek részt 
rajta, így őrsök, rajok, 
szakkörök, napközis csopor-

Vetélkedő
tok, baráti társaságok, de 
legalább 2 főnek kell ösz- 
szefogni.

Négy fordulón keresztül 
folyik a vetélkedés, heten
te kerül sor új fordulóra. 
Az első és az utolsó fordu
ló feladatai a Kecskeméti 
Szemle szeptemberi és ok
tóberi számában jelennek 
meg, a közbeeső fordulók 
feladványait a csapatvezető 
tanároktól lehet kézhez 
kapni, zárt borítékban.

A megfejtéseket az Úttö
rő- és Ifjúsági Otthonba 
(Kecskemét, Széchenyi tér 
7. kell megküldeni a megje
lenést követő egy héten be
lül.

A győztesek jutalma 1 na
pos kirándulás lesz, de a 
helyezetteket is szép aján
dékokkal ismerjük el. Ez
úton jelezzük a kecskeméti 
vállalatoknak, intézmé
nyeknek: további jutalmak 
felajánlását is örömmel fo
gadjuk.

Úttörőknek:

1. Fejtsd meg a Kecskeméti Szemle 
e havi keresztrejtvényét, a bekül
dendő sorokat írd le!

2. Sorolj fel minél több Kecskemé
ten élő és alkotó művészt!

3. Készíts képet (rajz, fotó, festmény, 
stb.) egy régi kecskeméti épület

ről, s a kép hátoldalán röviden 
adj róla ismertetést!

Kisdobosoknak:

1. Fejtsd meg a Kecskeméti Szemle 
keresztrejtvényét, s a beküldendő 
sorokat írd le!

2. Rajzolj minél több olyan állatot, 
amely a Vadaskertben is megta
lálható !

3. Rajzolj le egy új kecskeméti épü
letet. A rajz hátoldalán röviden 
ismertesd az épületet!

A városi tv hírei
Egy fontos tárgyalás és egy testületi ülés zajlott 

le a közelmúltban a városi televízió megvalósulása 
érdekében. A tárgyalást a KSH Számítástechnikai 
és ügyvitelszervező Vállalattal folytattuk, s sikerült 
megegyeznünk abban, hogy mikroszámítógépen el
készítik a városi képújság programrendszerét, s 
Vállalják az üzemeltetést is. A városi tanács végre- 
hatjó bizottsága pedig megtárgyalta a városi tv- 
megalapításáról szóló előterjesztést, s úgy döntött: 
egyetért a tv alapításával, elhatározza azt, s támoga
tásért a megyei szervekhez fordul, mivel a feltétle
nül szükséges kb. 10 millió forinttal a város egye
dül nem bír. A végrehajtó bizottság határozata alap
ján a város vezetői már meg is kezdték a szükséges 
tárgyalásokat annak érdekében, hogy a kísérleti 
adások a tervezett időben —- 1985. április 4-e tiszte
letére — megkezdődhessenek.

Ki és mikor...

állítja helyre a 
még tavasszal felbontott 
aszfaltot a Zója utcá
ban???
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Új OTP-lakások összeszerelése kezdődött 
meg a Széchenyivárosban. A magas ára
kat úgy próbálják csökkenteni, hogy min

den talpalatnyi helyet kihasználnak. így 
aztán garázsokat nem alakítanak ki ezek
ben a házakban, mert a földszinten is la
kások lesznek.

A főtéri üzletsor
A szemünk láttára nőtt 

óriásira az Alföld Áruház
zal és a DOMUS-szal szem
közt a Dobó körúton az 
úgynevezett 101—103. je
lű épület, sőt már el is 
nevezte a köznyelv, a ke- 
resztségben az „új lordok 
háza” nevet kapta, nem 
éppen gyengéd célzás
ként a benne lévő .lakások 
várható árára. Azt azon
ban csak kevesen tudják, 
hogy az első két szinten 
boltok lesznek. Ilyen még 
nem volt Kecskeméten; az 
emeletre is járunk vásárol
ni. a két szinten kb. 2500 
négyzetméter üzlet alapte
rület lesz, s ebből 2000 már 
gazdára talált.

Kétemeletes lesz az 
Aranypók szaküzlet. Mel
lette nyílik majd a Fény

képész Szövetkezet mű
terme, a földszinten. Ugyan
itt lesz a TOPÁN Cipőke
reskedelmi Válalat mint
egy 160 négyzetméteres ci
pőszalonja is.

Bizonyára sokan örül
nek majd annak a húsáru
háznak, amelybe egye
nesen a bajai vágóhídról 
hozzák a friss árut, s a 
termékek árusítására me
legkonyhás büfét is üze
meltetnek. Aki pedig a jó
fajta kolbász, hurka fala
tozása közben megszomja
zik, az emeleten ihat egy 
pohárral a Szőlészeti—Bo
rászati Kutatóintézet pa
lackozott italjainak bolt
jában.

Szintén az emeleten ta
lálhatjuk majd a képző
művészeti Alap Kiadó 

Vállalatának árusítóhe
lyét.

Az EXPRESSZ Utazá
si Iroda a Rákóczi útról 
költözik át ide. Lényege
sen nagyobb ^területen, 
több mint 100 négyzetmé
teren tudja fogadni kul
turált körülmények kö
zött ügyfeleit.

Ezek a már biztos, szer
ződéssel is alátámasztott 
hasznosítások. A további — 
mintegy 500 négyzetmé
ter — bolthelyiségek fel
használására a városi ta
nács tervosztálya még tár
gyalásokat folytat.

Az épület átadásának 
szerződés szerinti határ
ideje 1985. augusztus 15., 
s ez (szemben a korábbi 
gyakorlattal) nemcsak a 
lakásokra, hanem a bolt- 
helyiségekre is vonatko
zik
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KONOK 00SZ0K
Megálló Kecske

méten a GAMF előtt, 
a régi kórházzal 
szemben, télen-nyá- 
ron, délután.

Kisebbfajta tömeg 
várja a buszt. Vége 
a munkaidőnek, több 
üzemben, intézmény
ben; látogatók igye
keznek haza a kór
házból.

Az 1-es nem jön. 
Ellenben jön a vá
rosba tartva néhány 
városkörnyéki járat, 
ekkor mindig üre
sen, vagy félig ra- 
kottan. Nem állnak 
meg, noha ugyanarra 
mennek.

Aztán mégis jön az 
1-es, roham, tüleke
dés, utazás a szardí- 
niásdobozban. Vala
kinek eszébe jut: 
talán a városkörnyé
ki buszok is utaztat
hatnának. Minthogy 
bölcs ember, járatos 
az ügyek elintézési 
módjában, ebben a 
roppant nagy hord
erejű kérdésben 
előbb megnyeri ma
gának a városi veze
tők támogatását.

így a Volán veze
tői elrendelj az 
ésszerűbb, sőt kényel
mesebb változatot. A 
helyközi buszok vi
szont továbbra sem 
hajlandók szolgáltat
ni.

Két év múlva má
sok ismét megkísér
lik hogy segítsenek 
az emberiség 1-es 
buszra szorult részén, 
a Volán vezetői is
mét készségesek, in
tézkednek. A buszok 
azonban továbbra 
sem állnak meg.

Meddig? »
Szollár Lajos

Orvrákötések
Közismertek a sajáterős közmű-, különösen a gázveze

ték-építés városi eredményei. Egy-egy utca, sőt városrész 
összefogása nyomán a szűkösebb gazdasági helyzetben is 
épülnek a gázvezetékek, a víz- és csatornahálózat, leg
újabban pedig a központi TV-kábel.

A látványos eredmények mellett néhány esetben ta
lálkozunk egy sajnálatos kísérőjelenséggel, amiről min
denképpen érdemes szólni. Arról van szó, hogy néhány 
utcában, lakóépületben van egy-két olyan lakó, akit nem 
ragad magával a többiek kollektív, alkotó lelkesedése. 
Nem azokról a kispénzű nyugdíjasokról van szó, akik 
legjobb szándékuk ellenére sem tudnak közös közműfej
lesztésre áldozni, esetükben a távolmaradás természetes. 
Azokról beszélünk, akik kivárnak. Ügy gondolkoznak, 
„hozza csak létre a vezetéket a közösség, mi várunk egy 
darabig, azután majd rákötünk a kész vezetékre”.

Szerencsére nem sokan gondolkoznak így, de e néhány 
ember is súlyosan téved, ha azt hiszi: háborítatlanul cse
lekedhet. Jelen pillanatban is folyik egy per, melynek 
során ilyen utólag rákotokét kötelez a bíróság arra, hogy 
térítsék meg a költségek arányos részét annak a közös
ségnek, melynek érdekeit súlyosan megsértették. A sza
bályok ugyanis teljesen egyértelműek, s teljes mértékben 
segítik a józan igazságérzet érvényesülését. Az ügyeske
dők pedig csak annyit érhetnek el, hogy utólag, természe
tesen a per költségeivel megtetézve kell megfizetniük — 
az egyenlő teherviselés elve alapján — a rájuk eső költ
ségeket.

Vandálok alkonya
Szeptember 1-től meg

kezdi munkáját Kecske
méten a közterület-felü
gyelet. Indulásként még 
csak néhány felügyelőt 
alkalmaznak, de fokozato
san bővítik a létszámot. 
Jelenleg keresik az illeté
kesek a Felügyelet végle
ges helyét, megkezdődött 
az egyenruha-beszerzés, az 
állomány feltöltése, a 
szükséges szabályzatok el
készítése, az állomány be
tanítása.

Régi gond megoldását 
várják a város vezetői a 

közterület-felügyelettől.
Azt, hogy lepleződjenek le 
a város szemetelői, a park- 
rongálók, a játszóterek 
tönkretevői, a szabályok

nak fittyet hányó, gyepen, 
járdán parkoló autósok.

Akárhányan legyenek is 
azonban majd a közterü
let-felügyelők, önmagukban 
nem képesek e célkitűzé
seket megvalósítani. Szük
ségük van a lakosság 
együttérző támogatására, 

aktív segítségére. Ezért 
már a kezdeti időszakban 
igyekeznek jó kapcsolatot 
kiépíteni a lakóterületek 
aktív, közéleti polgáraival. 
Szeretnék, ha a város la
kossága megértené: a köz
terület-felügyelet nem a 
kecskemétiek ellen, hanem 
éppen az ö érdekükben, a 
néhány renitens megféke
zésére, megrendszabályo- 
zására fejti ki tevékeny
ségét.
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TERMÉKBEMUTATÓ, KÓSTOLÓ KANDELÁBEREK
Piaci ABC

Az elmúlt néhány hónap alatt gyökere
sen megváltozott a piac környéke. Fel
épült az új Centrum Áruház, kialakult a 
végleges forgalmi rend, mondhatni: egy 
teljesen új vásárlónegyed jött itt 'létre. A 
teljességhez azonban hozzátartozik még az 
UNIVER ÁFÉSZ piaccsarnok mellett mű
ködő ABC-bölitjának korszerűsítése is. A 
rendkívül népszerű és forgalmas piaci ABC 
ugyanis kirí a környezetből, oda nem illő 
külső megjelenése és leromlott állapota 
folytán.

A felújítást kereskedelmi koncepcióvál
tás is megelőzte. A szakemberek rájöttek, 
teljesen felesleges itt a zöldség—gyümölcs 
és a tőkehús-árusítás, hiszen e termékek 
bő választéka megtalálható a piacon. Va
lamiféle olyan ötleten gondolkoztak, amely 
kiegészíti a Centrum—Piaccsamok együt
test.

Végül is — úgy tűnik, szerencsésen — 
úgy döntöttek, hogy megyei termékbemu
tató lesz itt. Az ötlethez társult nyolc ál
lami gazdaság Bács-Kiskunból, s néhány 
élelmiszeripari vállalat. A közösen kiala
kított elképzelések alapján kezdődött el a 
felújítás.

A munkák során az épület új, korszerű 
gázfűtést, szellőzést kap. Teljesen felújít
ják a gépészeti és elektromos berendezése
ket. Eltűnik a környéket csúfító, ormótlan, 
nagy falazott kémény is.

Az ABC új köntöst is kap. A jelenlegi 
kirakatok, párkányok teljesen megváltoz
nak. De új lesz a belső is. Egyedi tervek 
alapján reprezentatív megjelenésű, igényes 
faburkolatokkal ellátott eladótér alakul ki, 
s a bejárat mellett egy elkülönült kóstoló
hely, ahol a vendégek azonnal megismer
kedhetnek a kapható termékekkel.

Nem mellékes az sem, hogy a pincében 
a fűtéskorszerűsítés eredményeként felsza
badul mintegy 80—100 m2 terület. Ide ven
déglátó egységet terveztek, ennek kivite
lezése azonban a későbbi pénzügyi lehe
tőségektől függ.

A terveket az ÉPTERV nevű gazdasági 
munkaközösség készítette. Az építési és 
belsőépítészeti tervek Tóth Tamás mun
káját dicsérik.

A felújítást az ÉPSZISZ szakemberei 
végzik, példás lendülettel. Munkájukat 
látva el hisszük, hogy az elképzeléseknek 
megfelelően a város felszabadulásának 40. 
évfordulójáig vásárlókkal is benépesül a 
megújult piaci ABC.

Egy éve adtuk hírül, hogy a városháza 
előtt a megszokott, hagyományos kanda- 
láber-világításhoz térnek vissza. Most — 
képpel — már arról tudósíthatunk: ké
szen is vannak a nosztalgialámpák.

Harminc hónap

Ennyi időre volt szükség, hogy a beköl
tözések után megjelenjenek az útépítők a 
Lóverseny utcában.



A VÁROSSZÉPÍTÖK OLDALA

„Sokan fölvetik: társadalmi egyesület hogyan tud
ja bizonyítani létjogosultságát, s mennyire befolyá
solni a városfejlesztés „hivatalos” teendőit. Nem 
kétséges, hogy előbb bizalmat kell kapnia, majd 
munkával kell bizonyítania; s csak ezután kerülhet 
szóba, mennyiben lehet egyenrangú partnere a vá
ros vezetésének.”

(Részlet a Magyar Hírlap 1984. július 28-án meg
jelent Városok egyesületei című vezércikkéből)

Munkára/
Nincs miért takargatni: a 

vÁrosszépítő egyesület eddig 
keveseket tudott mozgósítani 
Kecskemét csinosítására, rit
kán nyilváníthatott véleményt 
közügyekben, lassan építgeti 
szervezeti kereteit, nincs kellő 
tekintélye, élettere.

Tévednek a mindebből az 
egyesület fölöslegességére kö
vetkeztetők. A közönyösséget 
gyanítók is rosszul okoskod
nak.

Nem olyan könnyű a nyil
vánvaló és még rejtőző felada
tokat, a tenniakarókat, a még 
szűkkörű vezetőséget össze
kapcsoló fogaskerekek meg
mozgatása.

Különösen, ha nincs hol 
összejönni, különböző admi
nisztrációs tennivalók apaszt
ják az indulás lendületét, kü
lönösen, ha a szakmai véle

„Kiskertek" vagy parkok?

Kerítések .nélkül tervez
ték az új lakótelepeket.

Lassanként több elke
rített rész lesz a Len invá
rosban, mint a régi negye
dekben.

A kerítés szükséges rossz, 
állítják a magukat realis
táknak tekintők. A világ 
legszebb rózsakertjétbe is 
belegyalogolnának az em
berek, ha így két lépéssel 
megrövidíthetik útjukat. 
A naponta locsolt pázsi
ton autók parkíroznak. 
Miért az fáj egyeseknek, 
hogy az ápolatlan közterü
letből kiszakított néhány 
négyzetméteren virágok 
üdítik az arrajárókat. Ek
ként érvelnek

Mielőbb el kellene tün
tetni a kerítéseket, így 

mény gyakorlati érvényesítése 
bizonytalan kimenetelű.

Annak nincs értelme, hogy 
eldöntött, elhatározott dönté
sekhez adjunk voksunkat.

Dolgozni szeretnénk, dolgoz
ni fogunk, mert hisszük, hogy 
a Városszépítő Egyesületre 
szüksége van ennek a város
nak, mert eddig is sokan aján
lották fel segítségüket.

A „hogyanról”, a sürgető 
tennivalókról, az eredmények
ről beszélgetünk minden hó
nap harmadik csütörtökjén, 
először szeptember 20-án. dél
után fél S órától a Hazafias 
Népfront székházában (Szé
chenyi tér 20.). Várjuk: Kecs
kemétről beszélgetünk. Tájé
koztatjuk friss terveinkről, 
számítunk ötleteikre, felaján
lásaikra. Szeptemberben a 
kecskeméti parkok történeté
ről, jövőjéről is szó esik. 
Ismertetjük a város szobrait, 
emléktábláit bemutató kiad
vány kéziratát. Várjuk!

vélekednek mások. Ér
veik: honnan veszik egye
sek a bátorságot a közte
rület felszabdalására. Ön
tözzék a közös parkot, ha
vonta' néhány órát gereb
lyézzenek, gyomláljanak a 
házuk előtt, ha valóban se
gíteni akarnak. Minden 
fűszálat fényesre simo
gatnak kisajátított kis
kertjükben, de a két lé
pésre éktelenkedő szemét- 
kupaeet hónapszámra el
nézik.

Kíváncsian várjuk ol
vasóink véleményét: kik
nek van igazuk? Vala
mennyi választ ismerte
tünk. Küldjék el, ismer
tessék javaslataikat: mit 
lehetne tenni a lakótelepi 
zöldfelületek védelméért, 
szépítéséért?

VÁRJUK 
VÉLEMÉNYÉT

Az MTESZ Építéstudo
mányi Egyesülete és a Vá
rosszépítő Egyesület szep
tember 11-én kedden dél
után 4 órakor a Tudomány 
és Technika Háza tanács
termében mutatja be a Sza
badság tér—Móricz Zsig
mond utcai foghíjbeépítés 
tervét. Az elképzeléseket 
Farkas Gábor Ybl-díjas 
és Boros Pál építész is
merteti.

Emlékülés
Száz esztendeje született 

Jánszky Béla és Szivessi 
7'ibor, a Lechner Ödön ál
tal kezdeményezett magyar 
építészeti stílus két kivá
lósága. ök tervezték egye
bek között a régi FTC- 
pálya faépületeit, a szent
gotthárdi szanatóriumot, a 
szolnoki hitelintézetet, a 
kecskeméti kaszinót (Rá
kóczi út 3.) és az egykori 
gazdasági egyesület szék
házát (Rákóczi út 5.).

Tiszteletükre, munkássá
guk méltatására az MTESZ 
Építéstudományt Egyesüle
tével és a Katona József 
Múzeummal közösen em
lékülést rendezünk, szep
tember 27-én. A részletes 
programot és az előadók 
nevét a Petőfi Népe ha
sábjain közöljük.

A brigád vállalta
Gyakran kérdezik a lá

togatók üzemekben, válla
latoknál egy-egy gondozott 
parksáv, ápolt udvar, új
rafestett kapu, előtér lát
tán: Kik csinálták? A vá
lasz legtöbbször: ez vagy 
az a szocialista brigád. 
Már most is az üzem-, a 
városszépítés motorjai.

Szeretnénk nyilvánossá
got teremteni e városszé
pítő kezdeményezéseknek 
is. Ezért kérjük a szoci
alista brigádokat: küldje
nek rövid beszámolót vagy 
fényképet ez irányú mun
kájukról.



A VÁROSSZÉPÍTÖK OLDALA

TEMETŐK ISMERI VÁROSÁT?

A sírkertek állapota kul
turáltságunk, emberségünk 
fokmérője. Sajnos a kecs
keméti temetők annyira 
beékelődtek a városba, 
hogy elkerülhetetlenné vált 
többnek a lezárása. Mindig 
fájdalmas az ilyen intéz
kedés, a hozzátartozók jog
gal szeretnék tudni, hogy 
mi lesz a régi temetők he
lyén. Sokakat foglalkoztat
nak a Szentháromság-te
metőben kialakult állapo
tok. Számos egykori kivá
lóság sírja gondozatlan, ér
tékes műalkotások romla- 
doznak.

Időszerűnek érezzük az 
október 4-re tervezett, a 
Petőfi Népével közösen 
tartandó ankétot. A Sajtó

házba várjuk mindazokat, 
akiket érdekelnek a sír
kertekkel kapcsolatos ter
vek, akik szeretnének köz
reműködni a kegyeleti, 
esztétikai, várostörténeti 
kívánalmak fokozottabb 
érvényesítésében. A beve
zető előadás délután 4 óra
kor kezdődik.

Az ismertetésben szó lesz 
arról is, hogy eredeti szán
dékuk ellenére miért nem 
Kecskeméten talált végső 
nyughelyei Kodály Zoltán 
és Mezei Mária. Képünkön: 
Mezei Mária szüleinek sír
ja, amelynek közelében — 
a színésznő végakarata 
szerint — egy dombormű 
emlékeztet majd a mű
vésznőre.

1. Egyesületünk is meg
emlékezik a száz esztende
je született Jánszky Bé
láról és Szivessi Tibor
ról, a száz esztendeje szü
letett két kiváló építész
ről. Kérjük, azonosítsa a 
képet és közölje; ma mi

lyen célokat szolgál az 
épület.

2. Soroljon föl öt, kép
zőművészről elnevezett 
kecskeméti utcát, teret.

Megfelelő érdeklődés ese
tén több jutalmait sorso
lunk ki.

A megfejtéseket szep
tember 20-ig kérjük cí
münkre (Széchenyi tér 
20.) elküldeni.

összeállította: 
Holtai Nándor
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„EZT KELLENE ELVÁLLALNUNK!7’

A szakoktató
A Cifrapalota (vagyis 

a Képtár) épülete sok-sok 
turista szemét vonzza ma
gára. Ha belépnek, a hű
vös falak, az elegáns kör
nyezet, az értékes képek és 
szobrok csak szépíthetik a 
bennük lassanként kiala
kuló Kecskemét-képet. Az 
időszaki kiállítások a 
nagyterembe csalogatják 
a vissza-visszatérő látoga
tókat. Elhangzott sok
szor, mondjuk el újra: mél
tó keretet biztosítanak e 
falak a látnivalóknak. Az 
idős néni, aki a rendre vi
gyáz, kéretlenül is mesé
be kezd. Elmondja, mi volt 
régen ebben az épületben, 
majd sort kerít a közel
múltra, az újjászületett 
szép termek átadását idéz
ve. Tőle tudom, hogy a 
nagytermet — oktatójuk se
gítségével — szakmun
kástanuló gyerekek vará
zsolták vissza eredeti ál
lapotába. A szakoktató: 
bosnyAk János.

A Zrínyi Ilona Általá
nos Iskolában találok rá, 
az első, másodéves tanu
lók most is dolgoznak. Na
gyon ügyesek a „gyerekei” 
— bizonygatja — és ezt 
nyugodtan elhihetjük, hi
szen a 15—16 éves kama
szok munkáját dicséri a 
friss festékréteg a színes 
falakon, ajtókon.

A most végző harmadik 
osztályból kerülitek ki azok 
a gyerekek, akikkel együtt 
szépítette a „mester” — 
— a Cifrapalotát. „Elő
ször arról volt szó, hogy 
csak előkészítő munkát 
végzünk, lekaparjuk a 
vastag festékréteget a fa- 
lakról, nyílászárókról. De 
amikor megláttam a nagy
termet, egyből úgy érez
tem, ezt kellene elvállal
nunk”.

Olyan munkára vállal
koztak ezzel, amely sok 
éves gyakorlat után is be
csületére válik egy szak
munkásnak. önbizalcim és 

bizalom egyaránt kellett 
ahhoz, hogy elvégezzék. 
Nos, a BÁCSÉPSZER — 
mint kivitelezéssel meg
bízott vállalat — vezetői el
hitték, hogy képesek rá a 
gyerekek.

„Izgalmas és nehéz fel
adat volt” — gondol visz- 
sza rá a szakoktató — „A 
nyolcvanéves falfelülete
ket az alapokig meg kel
lett tisztítani. A stuk
kók helyenként darabok
ban váltak le, alá kellett 
falazni, majd visszara
gasztani. A gyerekek na
gyon élvezték! Én is... 
Szívesen vállalok el olyan 
munkát, amivel meg kell 
küzdeni. Végül is ilyen 
számomra a szakmunkás- 
oktatás is, hiszen minden 
pedagógiai képzettség nél
kül vágtam bele”.

Szakmailag sokat se
gítenek a könyvek, a 
szakfolyóiratok, hiszen 
még a változatlannak hitt 
szobafestő-mázoló szak
mában is egyre újabb 
anyagokat, technológiákat 
kell használni. „Ma már 
például nehéz tanítani az 
enyves festést, alig van rá 
igény. Most azt is kipróbál
hatták a gyerekek a Zrí
nyi iskolában.”

A felújítást itt is a BÁCS
ÉPSZER vállalta. A fo
lyosókon most is diákok 
járkálnak, de munkaru
ha kékje villan fel a kis
diákok kék köpenyes alak
ja helyett. Kamaszok ke
ze nyomán megszépülve 
várja a régi iskola az új
ra megszólaló csengőt.

—fejszés—

TEMPLOMTATAROZÁS
Renoválják a görögkeleti 

templomot. A munkálato
kat 100 ezer forinttal — 
az egyház kérésére — a vá
rosi tanács is támogatja.
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Kecskeméti kínálat
Ismerős családot ért az 

öröm az elmúlt hetekben: 
lakást kaptak! A rokonok
nál, 'barátoknál raktározott 
holmijukkal költöztek a 
kétszobás új otthonba. De 
jaj... a foltmintás padló
szőnyegre került virágmin
tás kárpitozott fekhelyek 
mögött széles-csíkos, élénk 
mintás volt a tapéta. Az 
összhatás „összenyomta”, 
kicsivé, vibrálóvá tette a 
szobát. Sebaj, mondták, ve
szünk sima tapétát, és fel
ragasztjuk magunk.

Tapéta-keresőbe velük 
mentem én is.

A Rákóczi úti szaküzlet
ben igazán szép, svéd, hol
land, csehszlovák, és ter
mészetesen honi tekercsek
ből állt a választék. Egyet
len világos, minta nélküli 
volt, az NSZK-ból érkezett 
rusztikus felületű papír 
pirított-darára emlékeztető 
mintája is megfelelt volna: 
240 forintba került darabja, 
— de legalább tíz hengert 
kellett volna megvásárolni.

Természtesen ez nem ön
tapadó volt, kínáltak hozzá 
ragasztót is, sőt, arany és 
ezüst szegőszalagot. A hoz
záillő barna kifogyott. És 
— ahogy az eladó elmond
ta — ecset sincs! Azt a ház
tartási boltban kell meg
venni !

Szóval durván háromezer 
forint, — és még csak az 
anyagot vették meg egyet- 
let szobához!

Az üzletben kínáltak vi
szont ajtó-tapétát. A ház
gyári lakásokra méretezett 
darabok művészi fényképek 
— vízesések, erdők, hegyek 
és lankák — sokszorosított 
változatai. Akárhogyan is, 
de furcsának éreztem, hogy 
egy kép — ebben az eset
ben egy fotótapéta — állan
dó mozgásra legyen kárhoz
tatva. Az viszont egyértel
mű, hogy eltakarván egy 
fehér felületet, — azt nem 
kell rendszeresen lemosni!

A Centrum Áruházban 
egy fél polcnyi tapétát ta
láltam. Ragasztót nem lát
tam, ecsetet sem, viszont 
több tucat flakonon virított 
a felirat: Újdonság! Ta
pétaoldó! Itt már találtunk 
szép osztrák gyártmányú 
tapétát, ami megfelelt vol
na. Eladó viszont nem volt! 
Az egyik: nem az én re
szortom! — a másik: tes
sék kicsit várni! — felkiál
tással hagyott magunkra. 
Azután nem zavartunk to
vább, bár nagyon tetszett az 
az öntapadó, Buda látképé
vel díszített falvédő, mé
reteit nem tudtuk megálla
pítani. Megkérdezni pedig 
nem volt kitől.

Az Ezermester boltban, a 
Petőfi Sándor utcában 
ugyancsak kicsi volt a ta
péta-választék. De kínáltak 
ragasztót is, sőt, megmutat
ták, hogy a különböző mi
nőségű és súlyú tapétához 
a ragasztót milyen arány
ban kell vízzel hígítani, — 
a zacskón levő utasítás sze
rint. És felhívták a figyel
münket a leértékelt áron 
kapható, főként rózsamin
tás rollnikra is.

Az Alföld Áruházban a 
legszegényesebb választé
kot találtuk: nyolc karton 
dobozban nyolc nagymintás 
— de milyen csúnya min
tás — szakadozott szélű 
hengersor állt. A megszó
lított ifjú lány kérdéseink 
hallatán csak a vállát von
ta meg és továbblibegett. 
Gyanítom, hogy merő vé- 
letlenségből, valami félre
értés miatt dolgozik a ke
reskedelemben, tulajdon
képpen spalettás lányszobá
jában ábrándozással lenne 
érdemes idejét tölteni.

Mitagadás: nem jártunk 
túl nagy sikerrel! Vagy néz
ni kell a meglevő csíkos 
falat... vagy kivárni az 
újságokban már előrejelzett 
Batthyány utcai tapétabolt 
megnyitását!

— sei

ÁRPÁD MOZI KERTJE 

VÁLLALKOZÓ 
KERESTETIK

Nagy érdeklődést keltett 
az Árpád Mozi kerthelyisé
gével foglalkozó júniusi 
cikkünk, melyben bemutat" 
tűk, milyen elhanyagolt, 
rendetlen állapotban van e 
belső udvar a város kellős 
közepén, s javaslatot is tet
tünk a hasznosításra.

Annak a reagálásnak is 
örülünk, hogy a cikket kö
vetően néhány nappal te
herautó jelent meg az ud
varnál, s két-három fordu
lóval szállított el onnan 
szemetet, hulladékot. An
nak ellenére is örültünk, 
hogy ezzel a kérdés nem ol
dódott meg. csak a dzsun
gel lett 'valamivel áttekint
hetőbb.

Jobban örültünk viszont a 
Moziüzemi Vállalat jelent
kezésének. Gila János igaz
gató arról tájékoztatta 
Szerkesztőségünket, hogy a 
kezelésükben lévő kerthelyi
ség bármely értelmes célú 
hasznosításához hozzájá
rulnak, mivel a jelenlegi 
állapot szerintük is tartha
tatlan.

Sajnos, a Moziüzemi Vál
lalat saját erőből a kerthe
lyiséget visszaállítani nem 
tudja, így egyéb hasznosí
tást kell keresni. A válla
lat jó szándékát jelzi az is, 
hogy anyagi lehetőségei 
számbavételével tervezi az 
Árpád Mozi felújítását, me
lyet legkésőbb 1987-ig sze
retnének elvégeztetni. E 
felújítás is hozzájárul majd 
a városközpont szebbé té
teléhez. S a kerthelyiség?

Továbbra is reményke
dünk vállalkozó szellemű 
hasznosítók jelentkezésében.
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EMBEREK A HÁTTÉRBŐL

A benzinkutas
— Mennyit?
— Tele kérem.
Ezer eset közül kilenc- 
százkilencvenkilencszer 

nem kerek összeget mutat 
a számláló, ha így kéri a 
benzint az autós. Az egy 
kivétel: a Rádi Ferenc-féle 
benzinkút a Széchenyi kör
úton. Aki harmadszor gu
rul be ide, már „Feri bá
csinak” szólítja a mindig 
jókedélyű férfit. Feleségével 
közösen dolgoznak itt, a 
töltőállomás létezése óta.

— Sokan nem szeretik 
— mármint a kezelők kö
zül — ab ilyen kis kutat — 
mondja ;— mert kisebb a 
forgalonj. De sokan meg 
— a vevők — éppen azt 
kedvelik, hogy hamar sor
ra kerülnek, nem kell vár
niuk.

Ha kell is, szép környe
zetben múlnak a percek: 
Rádiék valóságos parkot 
varázsoltak a benzinkút kö
ré, gondozzák a füvet, vi
rágokat ültettek.

A csöppnyi iroda fala te
li oklevéllel. A munkaver
senyben mindig az élen vé
geznek. „A panaszkönyvben 
nincs rosszalló bejegyzés” 
büszkélkedik elégedetten 
Feri bácsi.

— Árulja már el, miért 
engedi éppen úgy a benzint, 
hogy kerek összeget mutas
son a számláló?

— Kérem szépen, kerek 
összegből könnyebb ponto
san visszaadni.

— Nem vitatom! De ki
sebb az esélye annak is, 
hogy automatikusan meg
kapja a maradékot — bor
ravalónak ...

— Nézze, én fizetést ka
pok, hogy mérjem a ben
zint, a gázolajat. Nem aka
rom azt mondani, hogy az 
esetleges borravalót nem 
fogadom el — de ki nem 
kényszerítem ...

Az olajcsere előtt álló 
zöldfülű autós jól teszi, ha 
Rádiék benzinkútja felé 
kanyarodik. Szaktanácso
kat kap a különféle termé
kek jellemző tulajdonságai
ról, megismerkedhet olyan 
hasznos ismeretekkel, mint 
amilyen a viszkozitás.

— Felsőfokú garázsmeste
ri képesítéssel rendelke
zem, s egész a buszig min
denféle járműre van jogo
sítványom — mondja sze
rényen a benzinkutas.

BEMUTATJUK:
Kiss István keresztrejtvény-készítőt

— Mióta foglalkozik ke
resztrejtvényekkel ?

— Hatéves korom óta 
fejtek, és 18 £ves koromtól 
készítek rejtvényeket. Ké
sőbb aztán az ember las
san leszokik a fejtésről, 
mert egyre gépiesebb te
vékenységgé válik. Ma már 
igencsak különleges ke
resztrejtvénynek kell len
nie annak, amelyiknek ne
ki eresztem a ceruzámat.

— „Civilben” matemati
katanár, foglalkozása pe
dig rendszerprogramo
zó ...

— A SZÜV Kecskeméti 
Számítóközpontjában dol

gozom, feladatom általá
nos célú úgynevezett para- 
méterezhető programok 
készítése. Egész embert kí
vánó munka, ezért, hogy 
jobban benne legyek, leköl
töztem a gépterembe az 
irodából, így szinte együtt 
élek a számítógéppel.

— A jó logika elkel a 
keresztrejtvénykészítésnél 
is?

— Igen, de ezen kívül 
sok más is szükséges! Rend
kívül sok tárgyi ismeret, 
sok-sok előkészület és talá
lékonyság.

— Vannak szabályai a 
rejt vény készítésnek?

— A laikus talán észre 
sem veszi, de sok kötött
sége van a jó keresztrejt
vénynek. A szimmetria 
megtartása, a fekete négy
zetek aránya, a meghatá
rozások változatossága, a 
megfejtendő sorok aránya 
és elhelyezése, mind-mind 
olyan követelmény, ame
lyek figyelmen kívül hagyá
sával nem készülhet igazán 
jó keresztrejtvény. Persze 
a csemegék azok, ahol még 
sikerül valami többletet is 
kitalálni. így például ked
venceim azok a rejtvénye
im, amelyekben a fekete 
négyzetek helyén valami 
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más van, s e más tárgy je
lentése is része a rejtvény
nek.

— Magam is láttam azt a 
rejtvényt, ahol az egyes 
megfejtendőket alma képe 
választotta el, s így alakult 
ki a „végzet hatALMA”, a 
„sirALMAs” és a hasonló 
megfejtések, igen szórakoz
tató volt.

— Szerintem a kereszt
rejtvény több mint szórako
zás. Akkor jó, ha sok új is
meretet is ad. Én is ilyen 
keresztrejtvények készíté
sére törekszem.

Kiss István gondolkodó 
ember. Értelmes elfoglalt
sággal tölti egész életét, ki
kapcsolódása is ilyen. Ó 

készíti a Kecskeméti Szem
le keresztrejt vényeit, ko
rábban jelent meg rejt
vénysorozata a Petőfi Né
pében is. Rejtvényei iga
zi értéke — az általa fel
sorolt szabályok megtartá
sán túl — a meghatározá
sok sokszínűségében, szel
lemességében van. Tanulni 
lehet tőle.

Beszélő térképek
Sok év szorgalmas mun

kája kell ahhoz, hogy a 
statisztikusok feldolgozzák 
azt az óriási adattömeget, 
amely az 1980-as népszám
lálás során összegyűlt. 
Ezek az adatok sok érde
kes következtetés levo

nására alkalmasak, érde
mes tüzetesen tanulmá
nyozni őket. Igaz ez a 
megállapítás a kecske
méti részletes adatokra is, 
melyek vizsgálatát meg
könnyíti a KSH megyei 
igazgatósága munkatár

sai által alka,lm azott igen 
szemléletes térképes áb
rázolás. E térképeket az
zal a céllal bocsátjuk fo
lyamatosan közre. hogy 
valamennyi városlakó 
ismeretei hasznosan bő
vüljenek. Most, a körzet
beosztást, s az egyes város
részek népsűrűségét il
lusztráló térképeket mu
tatjuk be.

KECSKEMÉT KÖZPONTI BELTERÜLETÉNEK VÁROSRÉSZEI 
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LAKÁSNÉVJEGYZÉK
PONOSZFAL

A legutóbbi névjegyzék 
összeállítása óta néhány 
különlegesen sürgős ügy 
került a Lakásügyi Társa
dalmi Bizottság asztalára. 
Ezért terjesztette a Bizott
ság a városi tanács végre
hajtó bizottsága elé a ki
egészített névjegyzékét, 
melyre az alábbiakat ve
zették fel:

Tanácsi és szövetkezeti 
névjegyzék kiegészítése:

Nagy József és családja 
(1) lakatos, Szilágyi Mi
hály és családja (1) műsz. 
ügyint., Szűkíts? Sándor és 
családja (2) fogtechnikus, 
Orbán László és családja 
(3) gépkezelő, Racskó Mi
hály és családja (2) laka
tos, Szokoli Csaba és csa
ládja üzemmérnök, Jab- 
lonkay Mária (1) színésznő 
Kiss Ferencné (3) raktáros, 
Ostváth Istvánná és csa
ládja (3) takarító, Gál Sán
dor dr. és családja (3) 
főszerk. h., Dunai Lászlóné 
(3) öltöztető, Dudás János 
(1) kooperátor, Udvarhelyi 

Zoltán (3) BM dolgozó.
OTP-s névjegyzék kiegé

szítése:
Tormási László zenész, 

Pallagi Lajos korrektor, 
Horváth István és családja 
(1) ács, Pálfi Annamária 
asszistens. Szócska Imré- 
né nyugdíjas, Posta Mi- 
hályné női fodrász, Palotai 
Lajosné (1) átvevő, Kői Bé
la, Sipos Jánosné bet. mun
kás, Szabó Róbert és csa
ládja (1) bet. munkás, 
Szabó Zsuzsanna gépköny
velő, Király Károly dr. 
oszt. vez. jogtan., Halasi 
Ottó + szülő (2), Miklós 
Ibolya előadó, Kis Andrea 
matricázó, Péterné Fidler 
Elvira és családja tanár, 
Kalocsai Sándor irodave
zető, Marinkovies József- 
né és családja portás, He
gyi Istvánné adminisztrátor, 
Binsziki Erzsébet főelőadó.

(Zárójelben az eltartott 
családtagok számát tüntet
tük fel.)

Képünk: széchenyiváro- 
si OTP-lakások.

Ritka különlegesség
nek számíthatott a pap
rika és a paradicsom, 
mikor úgy szűk ötszáz 
éve vállalkozó szellemű 
eleink meghozták a 
első példányokat az 
amerikai kontinensről. 
Teljes mértékig érthető, 
hogy egy-egy példány
ért bizonyára súlyos 
összegeket kellett lefi
zetni a vásárlónak.

Azóta azonban mind
két növény dicséretesen 
honosodott, elterjedt az 
európai kontinensen, ha
zánkban, s városunkban 
is. így aztán egyre ke
vésbé érthető, hogy a 
nyár közepén a kecske
méti piacon a paprikát 
és a paradicsomot lassan 
ismét a tömegek számá
ra elérhetetlen áron kí
nálják.

Pár éve rendkívül 
megdöbbentünk, amikor 
január—február táján 
120 Ft-os kilónkénti áron 
megjelent a boltban a 
primőr paprika, paradi
csom. Aztán gondolkozni 
kezdtünk, s máris érthe
tőbbé vált a dolog. A 
szépen pirosló paradi
csom mögött felködlött a 
hozzá szükséges fólia, a 
fűtőanyag, a sok-sok 
munka, a télen nevelt 
palánta, s máris jobban 
elfogadható volt a magas 
ár. Aki bírta, vette, aki 
nem, csak nézte, de ér
tette. De ki magyarázza 
meg nekem, miért, ho
gyan kerülhet július 15- 
én 50 Ft-ba a paradi
csom kilója, s 40-be a 
paprikáé, mikor mind
kettő a szabad ég alatt, 
főszezonban nőtt fel, jó
szerével ráfordítás nél
kül. S mindez az ország 
kertészeti központjában, 
Kecskeméten...
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EZ TÖRTÉNT TAVALY

A címlapfotókon Erdős Mariann
Szokoly Tamásé, a szín

házi műsorfüzét szerkesz
tőjéé a szó:

— Olyan zsúfolt és haj
szolt volt az évad, hogy 
még műsorfüzetet sem 
tudtunk kiadni az egyes 
bemutatókhoz. Ezt a hiá
nyosságot most úgy pótol
juk, hogy szeptemberre 
megjelentetünk egy visz- 
szatekintő kiadványt, 
amely dokumentálja az 
elmúlt szezont.

Az 54 oldalas füzetet 
Gyurkó László bekö
szöntő és egyben v issza - 
pillantó írása vezeti be, ez|t 
követi az 1983/84-es, vala
mint a mostani évadiban 
ide szerződött színészék 
névsora. Ebből kideríthetik 
az olvasók, hogy ki ment 
és ki maradt. A Minden
féle rovat röviden, montázs- 
szerűen idézi fel Jancsó— 
Gyurkó—Hernádi idejö
vetelét megelőző és az azt 
követő földindulás sajtó
visszhangját. Kezdjük dr. 
Gajdócsi István tavaly jú
liusi rádiónyilatkozatával, 
s folytatjuk a sort Gyurkó 
László Film—Színház—Mu
zsikában megjelent leve
lével, egy Hernádi- és egy 
Kerényi József-inter jóval. 
Ezután végigzongorázunk 
mind a huszonkét bemuta
tón. Az egyik oldalon a szó
rólap hasonmása lesz, 
a párján pedig a darabról 
megjelent kritikákból tal
lózunk. Meg kell valla
nom, a válogatás kicsit 
szőrmentén történt. Elő- 
fordúl, hogy csak a színlap 
jelez egy darabot: en
nek vagy nem volt saj
tóvisszhangja', vagy meg
bukott. Mindenki sejthe
ti, hogy itt elsősorban A 
falu rosszára gondolok. A 
szöveges részt az adott pro
dukciókról készített fotó- 
csíkök fogják közre, ame
lyeket Karáth Imre, Wal
ter Péter és Bahget Isz-

kander készített. Külön 
megemlékezünk Radó Vil
mosról, aki Érdemes mű
vész kitüntetést kapott, va
lamint az év színészéről, 
Csendes Lászlóról. Beszá
molunk még a gyuL.i Faus-

tus-előadásról, és közzé- 
tesszük pártolótagsági feli
hívásunkat is. A kiadvány 
évadkezdésre fog megje
lenni. Képünkön Törő- 
csik Mari.

Színházi kaleidoszkóp
Szeptemberben tájolni 

megy a színház társulata. 
Október 3-ig mintegy hu
szonöt előadást tartanak 
egyebek között Mohácson, 
Komlón, Sopronban, Nagy
kanizsán, Kunhegyesen, 
Tompán és Bácsalmáson. A 
turné műsornaptárában 
a Nyitott ablak, a Jöjj dél
re cimborám, a Faustus 
doktor, valamint a Csaló
ka Péter szerepel. 

*
Az évad október 5-én 

kezdődik, az ősz első hó
napja a tájolás mellett az 
áthúzódó darabok felújítá
sával telik majd. Az em
lékezet felfrissítésén kívül 
erre már csak azért is 
szükség lesz, mert a szín
háztól kilépett művészektől 
mások veszik át a szerepet. 
Idevágó hír, hogy a Jézus 
Krisztus címszerepét va

l?
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lószí nűleg Téri Sándor 
játssza a jövő évadban is, 
vendégm ű vészként.

•
Elmaradt a nyárra ígért 

népszínházi bemutató, a 
Rómeó és Júlia, Galkó 
Balázs rendezésében. Ügy 
tervezik, ezt az évad első 
felében pótolni fogják Ru- 
sante Csapodár madárká
jával. *

Bizonyára izgatja a pub
likumot, miért nincs a to
vábbra is műsoron tartott 
darabok listáján éppen a 
Háry János. Ennek több 
oka is van. óriási terhet 
rótt a szülőkre a gyerekek 
örökös kísérgetése, nem 
beszélve arról, hogy a csa
lád így szinte sohasem tud
ta együtt tölteni a hétvé
geket. A következő évad
ban legfeljebb egy-egy 
szombat—vasárnap tudnák 
csak játszani a darabot, ez 
pedig nem elégítené ki a 
közönség igényét. Nem kis 
gondot jelentett a színház
nak a nagylétszámú gyer
meksereg mozgatása. Az 
anyagi gondok sem mellé
kesek: a darab jogdíjas, a 
színháznak nincs akkora 
valutakerete, hogy meg
újítsa a szerződést. És még 
valami : az ifjú szereplők 
időközben kinőtték a jel
mezéket.

Ügy volt, hogy augusztus 
elején három napig a kecs
keméti teátrumban forgat 
Radványi Géza. A Beetho
ven életét megörökítő Ap- 
passionata című film szín
házi belső felvételei készül
tek volna itt. A forgatás 
végül a neves rendező hir
telen megbetegedése miatt 
elmaradt. *

A kecskeméti színészek 
közül jó néhányan munká
val töltötték szabadságuk 
egy részét. Huszonhat mű
vész játszott Gyulán a Dok
tor Faustusban. Csendes 
László és Kiss Jenő fil
mezett, Kovács Gyulával 
rádiójáték és szinkronfel
vételt készítettek.

Jancsó Miklós nyáron 
befejezte Helsinkiről szóló 
filmjének forgatását, most 
már az utómunkálatok foly
nak. E hónap elején újból 
munkához lát: megkezdi 
egy magyar—francia kop
rodukcióban készülő játék
film rendezését.

*
Az új évadban új helyre 

kerül a színház jegypénztá
ra. ősztől nem az eddigi 
eldugott helyen, hanem a 
főbejáratnál válthat jegyet 
a közönség.

*
A havi műsor és a sze

reposztó plakát mellett 
ezentúl az új darabokat 
grafikus plakátok is hirde
tik. Minden egyes bemu
tatóhoz színes, képes mű

sorfüzetet nyomtatnak, 
amelyben a szereposztáson, 
a szerző és a mű életútján 
kívül írnak majd a művé
szek műhelygondjairól és 
színháztörténeti ritkaságok
ról is.

Mire lapunk megjelenik, 
a volt bérletesek — négy 
évre visszamenőleg — már 
kézhezkaptáik azt a levelet, 
amelyben a pártolótagság 
előnyeit ecsetelik a színház 
szervezői. Aki pártoló tag 
lesz, annak nem árt tudni, 
hogy ügyeit a jövőben Her- 
nek Szilvia intézi. A tag
ságnak szeptember 15-ig 
megküldik az októberi mű
sorrendet, s 20-ig élhetnek 
elővételi jogukkal.

Színházi összeállításunkat 
Kormos Emese írta



A HÓNAP UJ FILMJEI
SZERZŐDÉS
Színes lengyel film. Rendezte: 
trzysztof Zanussi. Krzysztof 
Zanussi a mai lengyel filmmű
vészet egyik legérdekesebb 
egyénisége. Legújabb filmjé
ben egy esküvői lakoma bo
nyodalmaival mondja el véle
ményét kortársairól. A két 
fiatal egymás közötti beszél
getéséből kiderül, hogy az ifjú 
férj tulajdonképpen szemben- 
áll korrumpálódott apjával, 
elítéli morálját, a páciensek 
hálapénzeire épült jómódját, 
társadalmi státuszát kifejező 
luxus-életét. Bemutató: Ott
hon mozi szept. 8—9.

I GONOSZ UDY
Színes, szinkronizált történel
mi kalandfilm 
Rendezte: Michael Winner 
Szereplők: Faye Dunaway, 
Alan Bates, John Gielgud

A kegyetlen és véres XVIII. 
századi história azzal veszi 
kezdetét, hogy Sir Ralph 
Skelton esküvőjén a démoni- 
kus szépségű Barbara meghó
dítja a vőlegényt, s maga áll 
oltár elé vele. Még ki sem 
mondta az igent, amikor már 
beleszeret valakibe a nász
népből. Később unja magát a 
vidéki kastélyban, s ez veszé
lyes útra sodorja. Útonálló 
lesz.

HALÁLCSAPDA
Színes, magyarul beszélő amerikai bűnügyi film. Ren
dezte: Sidney Lumet. Szereplők: Michael Caine, Chris
topher Reeve, Dyan Cannon. A hajdan sikeres író 
utolsó színpadi bukása után elhatározza, hogy eltulaj
donítja fiatal pályatársa Halálos csapda című darabját. 
Meghívja vidéki házába, ahol feleségével él. Látszólag 
meggyilkolja a fiatalembert. Célja azonban ezzel csak 
szívbeteg feleségének halálba üldözése volt, mivel a két 
férfit homoszexuális kapcsolat fűzi össze, flarmóniá- 
jukat hamar felborítja az egymás iránti szüntelen gya
nakvás. Akad azonban valaki más is, aki ebből hasznot 
húz...

Jedi visszatér Mária-nap
Színes, magyarul beszélő amerikai tudo
mány os-íantasztiikus film. Rendezte: Ri
chard Marquand. Főszereplők: Mark Ha
mill, Harrison Ford, Carrie Fischer. Az 
alapfilm — A CSILLAGOK HÁBORÜJA 
— mesébe illő sikerén felbuzdulva meg
született a harmadik epizód. Az űr meg
hódítása, a nagy galaktikai kaland folya
mán a rossz erői kifinomult technikai ap
parátussal szereznek érvényt űrbéli törek
véseiknek. Újabb nagy űrpárbajra készül
nek, melyben régi ismerőseink Ken Obi,| 
Yoda, Leila, Luke ismét színre lépnek. A 
csata előtt Luke kiszabadítja fogságából 
barátját, Hant, s aztán vele indul élete leg
veszélyesebb, legkalandosabb vállalkozá
sára ... Bemutató: Városi mozi szeptember 
13—26.

Színes magyar film. Rendezte: Elek 
Judit. Főszereplők: Handel Edit, Igó 
Éva, Fodor Tamás.

1866. szeptember 8-án Szendrey Ig
nác házában a legkisebbik lány, Ma
rika nevenapjának ünneplésére gyű
lik össze a család. A kiegyezés elő
estéjén, 17 évvel a szabadságharc 
leverése után, egy nap alatt bonta
kozik ki a szomorú sorsú család 
múltja és jelene. A Petöfi-mítosz- 
hoz felérni igyekvő családot belső 
feszültségek szaggatják szét, ugyan
akkor összeköti őket a megszokássá 
vált szeretet és közös sors.
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VÁROSI MOZI
Rákócziu. 15 15. T: 20-481

1— 5 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
JÉZUS KRISZTUS SZUPERSZTÁR 
Színes, zenés amerikai film 
Felemelt helyár: 3.

6—12 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
A GONOSZ LADY**  
Felemelt helyár: 3 

Sz., mb., angol kalandfilm
13—26 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 

A JEDY VISSZATÉR 
Kiemelt hely ár!
Sz., mb., amerikai tudományos
fa ntaszitikus film

27— 1 Fél 5 és fél 8 órakor 
A PISZKOS TIZENKETTŐ*  * 
Dupla, 3. helyárú!
Kétrészes, sz., mb., am. film

MESEMOZI

Háromnegyed 6 órakor, szombat— 
vasárnap fél 4 órakor is

1— 5 HOGYAN LEHET MEGIJESZTENI 
EGY OROSZLÁNT?
Színes, magyar mesefilm

6—12 EZERMESTER
Színes, szovjet mesefilm-összeállítás

13—19 CSÍKOS CSIKÓK
Színes, magyar mesefilm-ö&szeállí-

ÁRPÁD MOZI
Kisfaludy u. 4. T: 20-905

1— 2 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
EZÜSTNYEREG
Felemelt helyár, 2.
Sz., olasz westerníilm

3— 5 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
A HARM AS SZÁMÚ ÜRBÄZIS**  
Felemelt helyár: 3
Sz., angol tudományos-fantasztikus 
film

6— 9 4, fél 7 és fél 9 órakor 
A GONOSZ LADY**  
Felemelt helyár: 3 
Sz, mb., angol kalandfilm

10—12 Fél 5 és fél 8 órakor
KELLY HŐSEI
Felemelt, dupla 3. helyár!
Kétrészes, sz., mb., am. film

13—14 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
A ROSSZ FIÚ**
Színes, francia film 
Főszereplő: Patrick Dewaere

15—19 4, negyed 7 és fél 9 órakor 
A JEDY VISSZATÉR
Sz., mb., am. film

20—24 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
HALÄLCSAPDA**

OTTHON MOZI
Széchenyi tér 3. T: 20-021

1— 2 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
VÉRTESTVÉREK 
Sz., mb., német kalandfilm

3 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
A HOSSZÚTAVFUTÓ 
MAGÄNYOSSÄGA 
Angol film

4— 5 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
FILMMÚZEUM 
A MISSOURI FEJVADÁSZ 
Felemelt helyár: 2 
Amerikai film

6— 7 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
7-én csak de. 10 órakor 
MÄRIA-NAP 
Színes magyar film

8—9 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
SZERZŐDÉS
Sz., mb., lengyel film

10 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
BIZALOM*
Színes magyar film

11—12 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor 
FILMMÚZEUM 
PÄRBAJ*  
Amerikai film 

13—19 de. 10 órakor
A JEDY VISSZATÉR

13—16 Fél 6 órakor 
daliAs idők 
Sz., magyar rajzfilm

13—16 Fél 8 órakor
LATOR**
Felemelt helyár: 2 
Sz., mb., olasz—francia film 

17 Fél 6 és fél 8 órakor
TV-MOZI

18—19 Fél 6 és fél 8 órakor 
FILMMÚZEUM 
VIVA ZAPATA



V AIj ASA X’Am
Színes, magyar mesefilm-összeállí- 
tás

27—30 NO, MEGÁLLJ CSAK!
Színes, szovjet mesefilm-összeállítás

STÚDIÓMOZI
8 órakor a Városi mozi épületében

7— 8 AZ ÉJSZAKAI VONAT
Lengyel film
14 éven aluliaknak nem ajánlott!
Rendezte: Jerzy Kawalerowicz

10—11 -spiral
Lengyel film

14—15 SZIGORÚAN ELLENŐRZÖTT
VONATOK
Magyarul beszélő csehszlovák film 
Csak 16 éven felülieknek!
Rendezte: Jiri Menzel

17—18 BARACKTOLVAJ
Bolgár film

21—22 TRÓFEA
Jugoszláv film

24—25 VÉDŐSZÍNEK
Lengyel film

28—29 EGY SZÖSZI SZERELME
Magyarul beszélő csehszlovák film
Csak 16 éven felülieknek!
Rendezte: Milos Forman

25—26 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor
SERIFF AZ ÉGBŐL
Felemelt helyár: 3
Sz., olasz kalandfilm

27—29 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor
HARMADIK TÍPUSÚ 
TALÁLKOZÁSOK* *

Jelmagyarázat:

* 14 éven aluliaknak nem ajánlott!
** Csak 16 éven felülieknek!
••• Csak 18 éven felülieknek!
Sz. Színes.
Mb. Magyarul beszélő.

Felemelt helyár: 3
Sz., am., tudományos-fantasztikus 
film

30— 1 Fél 4, háromnegyed 6 és 8 órakor 
EGY KIS ROMANTIKA 
Felemelt helyár: 3
Sz., mb., am. filmvígjáték

i

HET MEKESZ EASZhrWUK
Felemelt helyár: 3
Sz., am. kalandfilm

22—23 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
EZ IGEN
Felemelt helyár: 3
Sz., mb,, am. film

24 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
TALPALATNYI FÖLD
Magyar film
Rendezte: Bán Frigyes 

25—26 de. 10, fél 6 és fél 8 órakor
FILMMÚZEUM
NYUGATON A HELYZET
VÁLTOZATLAN
Amerikai film

27—28 de. 10 órakor
PRÉRI
Sz., mb., román—francia—angol 
kalandfilm

27 és Fél 6 és fél 8 órakor
29—30 SZUPERMODELL**  •••

Felemelt helyár: 3
Sz., mb., am. bűnügyi film

PAJTÁSMOZI

az Otthon moziban fél 4 órakor
8 BOGÄNCS

15 A KÉTÉLTŰ EMBER

22 TIN-TIN ÉS A CÄPÄK TAVA

29 OSCEOLA
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ERDEI FERENC
MŰVELŐDÉSI KÖZPONT

1-én, szombaton 10—18 óráig a Kertbarát
kor tagjainak terménybemutatója 
Megnyitja: dr. Hódossy Sándor kan
didátus

2-án, vasárnap 10—18 óráig a Kertbarát
kor tagjainak terménybemutatója 
15 és 19 órakor Zágon—Nóti—Eise- 
mann: Hyppolit, a lakáj 
Komédia három felvonásban
Zágon István vígjátiélka és Nóti Ká
roly filmforgatókönyvét átdolgozta: 
Vajda Anikó és Vajda Katalin 
Zenéjét összeállította: Orosz István 
Hyppolit Benedek Miklós
Schneider Mátyás Szacsvay László 
Aranka, a felesége Molnár Piroska 
Terka, a 'leányuk Frajt Edit 
Nagy András Gáti Oszkár
Makáts, főtanácsos Horváth Tivadar 
Makáts Csaba Bajor Imre
Mimi, lokáltáncosnő Várhegyi Teréz 
J ulcsa Borbás Gabi
Tóbiás Hollósa Frigyes
Rendezte: Verebes István 
Belépődíj: 120 Ft

9-én, vasárnap 15 és 19 órakor Eisemann: 
BÁSTYASÉTÁNY 77.
A Békéscsabai Jókai Színház előadása
A 15 órás előadásra 100 Ft a belépő
díj. a 19 órás előadás operettbériet 

10-én, hétfőn 8.30 és 14 órakor Nap-közi- 
mozi

13-án, csütörtökön 17.30 órakor Földrajzi 
körutazás
Nagy-Britannia sorozat I. 
London 
Előadó: dr. Földes Csaba.
Belépődíj: 10 Ft

14-én, pénteken 17 órakor Probstner Já
nos iparművész kiállítása 19—23 
óráig az Országos Undergrund és 
Avantgarde Találkozó területi be
mutatója
Részt vevő együttesek: Hús hang
versenyegyüttes (Johny ex Bizott
ság), Art Deko, Csiga-biga, Nyugati 
Pályaudvar, Aurora, Vágtázó Halott
kémek, Tus 6000, Hívatlan vendégek. 
FBJ 4, Ideiglenes Csoport 
Belépődíj: 50 Ft

15-én, szombaton 11 órakor Ciróka Báb
színház
A kiskondás
Belépődíj: 15 Ft

19-én, szerdán 15 órakor Kismama Klub 
Gyerekruha csere-bere és -vásár

20-án, csütörtökön 19 órakor a Bolgár Nép
köztársaság folklóregyüttesének 
műsora

ifi

21-én, pénteken 17 órakor Vas megye né
pi díszítőművészete. Kiállítás

22-én, szombaton 11 órakor Ciróka Báb
színház
Miből lehet cirkusz?
Belépődíj: 15 Ft
17 órakor Szexológiai filmklub. Egy 
tinédzser naplója (dán)

24-én, hétfőn 10—18 óráig Ok — az alkohol 
(fotókiállítás)
19 órakor a Karthago együttes kon
certje 
Belépődíj: 60 Ft

25-én, kedden 18 órakor Külpolitikai fó
rum
Vendégünk: Kulcsár István 
Belépődíj: 10 Ft 
20 órakor
Nézz rám, és énekeljünk!
Korda György estje 
Belépődíj: 60 Ft.

26-án, szerdán 10 és 14 órakor Csodálatos 
nyúlcipő 
A Népszínház előadása 
Belépődíj: 15 Ft
Az előadás a gyermekbérlet első 
előadása

27-én, csütörtökön 17.30 órakor Földrajzi 
körutazás
Nagy-Britannia II.
Angliai utazások
Előadó: dr. Földes Csaba.
Belépődíj: 10 Ft

29-én, szombaton 11 órakor Ciróka Báb
színház 
A kiskondás 
Belépődíj: 15 Ft

Figyelem!
Szeptembertől decemberig tartó — 4 elő
adásból álló — gyermekbérlet-sorozat in
dul a művelődési központban szept. 26-án. 
A bérlet ára: 50 Ft.

TANFOLYAMOK
Nyelvi óvoda
Német
Időtartam: 32 hét, heti l-J-2 óra (október
től) 
Vezeti: Dr. Szelei Zoltánné 
Részvételi díj: kb. 600 Ft
Angol
Időtartam: 32 hét, heti 14~2 óra (október
től) 
Vezeti: Baloghné Krajcsovicz Márta 
Részvételi díj: kb. 600 Ft
Balett
4—5 és 8—10 éveseknek
Időtartam: 32 hét, heti 2X1 óra
Részvételi díj: 300 Ft
Vezeti: Hegedűs Zsuzsa
Jazzbalett
14—16 éveseknek
Időtartam: 32 hét, heti 2X1 óra
Részvételi díj: 300 Ft
Vezeti: Hegedűs Zsuzsa
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SZMT MŰVELŐDÉSI KÖZPONT
Bélyeggyűjtő szakkör (Rákóczi u. 3.) 
Általános- és középiskolások jelentkezését 
várjuk. Foglalkozások minden hónap 1. és 
2. szombatján 9—12 óráig. A magyar bé
lyegújdonságokat a szervezett ifjúsági ta
gok névértékben megkapják. Szakkörve
zető: Bontsó László.
DÍSZÍTŐMŰVÉSZ SZAKKÖR (Szilády 
K. u. 6.)
A Nívó-díjjal és a Kiváló Együttes cím
mel kitüntetett szakkörben az asszonyok 
feldolgozzák a különböző tájegységek leg
szebb mintáit. Foglalkozásaikat minden 
hétfőn 16.30—19 óráig tartják, amelyen 
szívesen látják az új jelentkezőket. Szak
körvezető: Dr. Nagy Györgyné.
FOTÓSZAKKÖR (Rákóczi u. 3.)
A szakkör minden szombaton 9—12 óráig 
tartja foglalkozásait, amelyen szívesen 
látják az új jelentkezőket. Szakkörvezető: 
Lakos Kálmán.
SZABÄS-VARRÄS TANFOLYAM 
(Rákóczi u. 3.)
A szeptember első hetében induló 140 órás 

tanfolyamra várjuk az érdeklődők jelent
kezését a 20-625-ös telefonszámon, illetve 
személyesen a Rákóczi u. 3. sz. alatt. Tan
folyamvezető: Bögözi Gézáné.
BALETT-TANFOLYAM (Rákóczi u. 3.)
A 4—10 éves korú lányok és fiúk részére 
klasszikus balett-tanfolyamot indítunk a 
szeptemberi hóinaptól, hétfői és keddi na
pokon 16.30 órától három korcsoportban.
NYUGDÍJAS KLUB (Szilády K. u. 6.) 
Nyugdíjasok szabadidő-központja, amely 
egyben politikai, közéleti, kulturális cent
rum is. Hétfő kivételével mindennap 
13—20 óráig tant nyitva, és várja az újon
nan belépni szándékozó nyugdíjas társa
kat. A szeptemberi programból:
12-én: Csepeli Vas- és Fémművek Nyug

díjas Szakszervezeti Bizottságánál 
tesznek látogatást.

19-én, 16 óra: Nyugat-Európa lakói c. úti- 
élmény-beszámoló. TIT ea.

26-án, 16.00 óra: Üri-múri c. film vetítése.
MUNKASAKADÉMIA 1984/85.
(Rákóczi u. 3.)
Az előadások az eltelt négy évtized mű
vészeti életének eredményeivel, azok be
mutatásával foglalkoznak népszerű elő
adók tolmácsolásában.

n planetarium 
MŰSORA
Utazás a Naprendszerben 

(történelmi áttekintés. ho
gyan ismerte meg az ember 
szűkebb kozmikus környe
zetét) : 3-án 15, 5-én 17. 10-én 
18. 13-án 15, 18-án 17. 25-én 17 
órakor.

Hazánk csillagos égboltja i 
a hazánkból látható legis
mertebb csillagképeken ka. 
lauzolja végig az érdeklő
dőket: 3-án 18 6-án 15. 11-én 
17, 17-én 15, 20-án 15, 24-én 18, 
27-én 15 órakor.

A csillagok világa: (a csil. 
lagok keletkezéséről, élet
történetéről) : 4-én 17, 10-én 15, 
12-én 17. 17-én 18. 19-én 17,
26-án 17 órakor.

Iskolai előadások: 4 én 10, 
12 és 15, 5-én 10 és 12, 6-án 10 
és 12, 7-én 10 és 12. 11-én 10, 
12 és 15. 12-én 10 és 12 13-án
10 és 12. 14-én 10 és 12. 18-án 
10. 12 és 15, 19-én 10 és 12, 20 
án 10 és 12, 21-én 10 és 12 25- 
én 10 12 és 15. 26-án 10 és 12. 
27-én 10 és 12. 28-án 10 és iá 
órakor.

SZÜNNAP: 8.. 9., 15.. 16. 22., 
23., 29., 30.

A planetárium megköze
líthető a 6-os, a 12-es, a 20_as 
a 21-es. és a 22-es buszokkal. 
Belépődíj gyerekeknek 8, 
felnőtteknek 15 forint. A cso
portokat kérik előre bejelente
ni, címük: Kecskemét. TIT- 
Planetárium. Lánchíd utca 18. 
6000. Telefon: 22.994.

MIT, HOL, MIKOR?
Katona József Múzeum (Bethlenváros 75. T.: 21-281) 
Kecskemét régi népéletéből — várostörténeti kiállítás. Nyitva: 
hétfő kivételével naponta 10—18 óráig.

Kecskeméti Galéria (Cifrapalota, Rákóczi u. 1. T.: 21-776) 
A XIX—XX. századi magyar festészet és grafika. Tóth Meny
hért életmű-kiállítás. A Nemzetközi Zománcművészeti Alkotóte. 
lep állandó kiállítása. A Díszteremben a KÉVE MÜVÉSZTAR- 
SASÄG kiállítása szeptember 15-ig. Eszik Alajos grafikus kiállí
tása szeptember 6-ig. Széchy Beáta grafikus kiállítása szeptem
ber 9-től. Nyitva: hétfő kivételével naponta 10—18 óráig.

Magyar Naiv Művészek Múzeuma (Gáspár A. u. 11. T.: 
24-767)
Naiv művészet Magyarországon — állandó kiállítás —. Gáspár 
Juliska festő időszaki kiállítása. Nyitva: hétfő kivételével na
ponta 9—17 óráig.

SZÓRAKATÉNUSZ Játékműhely- és Múzeum Gáspár A. 
u. 11. T.: 20-332)
Nagyszüleink játékai — állandó kiállítás —. ÚJVIDÉKI GYER- 
MEKMÜVÉSZET — időszaki kiállítás szeptember 8-tól. Nyitva: 
hétfő kivételével naponta 9—17 óráig.

Katona József Emlékház (Katona J. u. 5.)
Az állandó kiállítás a nagy drámaíró életét és munkásságát mu
tatja be. Az épületben látható egy mintegy négyszáz darabból 
álló hangszergyűjtemény is. Leskowszky Albert gyűjtése. A ki
állítások pénteken, szombaton és vasárnap de. 10—12 óráig, du. 
15—18 óráig tekinthetők meg.

„Bozsó Gyűjtemény” (Klapka u. 34. T.: 24-625)
Nyitva; péntek, szombat, vasárnap 10—18 óráig.

Dunamelléki Református Egyházkerület Egyházművészeti 
Múzeuma 
(Szabadság tér 7. Villám István utcai bejáró.) 
Nyitva: hétfő kivételével 10—18 óráig.

19
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SZALVAY MIHÁLY
ÚTTÖRŐ- ÉS IFJÚSÁGI OTTHON
IFJÚSÁGI PROGRAMOK
Szeptember 1-én, szombaton 19—23.30 óráig

Video diszkó
15-én, szombaton 19—23.30 óráig

Video diszkó
21-én, pénteken 19 órától

Otthon pódium
28-án, pénteken 19 órától

teahAz humoristákkal 
Vendégeink: Nagy Bandó András, 
Boros Lajos, Soós András

29-én, szombaton 19—23.30 óráig
Video diszkó

GYERMEKPROGRAMOK
9-én, vasárnap 15 órakor

Gyermekdiszkó
11-én, kedden 14.30 árakor

Népi játék
13-án, csütörtökön 14.30 órakor

PAPÍRHAJTOGATAS
18-án, kedden 14.30 óraikor

GYÖNGYFŰZÉS
20-án, csütörtökön 14.30 órakor

Játékka  valkád
22-én. szombaton 9 órakor

Kirándulás a Csalánosi erdőbe
25-én, kedden 14.30 órakor

BÖRÖZÉS

27-én, csütörtökön 14.30 órakor 
Bábkészítés

30-án, vasárnap 10 órakor
Kaszinó

SZAKKÖRÖK
Ifjúsági
Bélyeggyűjtő, orosz levelező, diákpolitiku
sok köre, riporter, természetbarát, textil
festő, festő, fürge ujjak, báb, kerámia, tűz
zománc, fotó, repülőmodellező, vasútmo- 
dellező, rádiós, asztalitenisz, lövész, sakk, 
barátság kör, őrsvezetők búvóhelye, ter
mészetjárók köre, dekorációs szakkör 
Gyermek
Bélyeggyűjtő, természetbarát, textilfestő, 
festő, fürge ujjak, mesemondó, báb, kerá
mia, játékkészítő, asztalitenisz, atlétika, 
sakk, tűzzománc, fotó, barkács, kisdobos 
klub, Makk Marci-csoport, gyermekszín
játszó
SOROZATOK
Képzőművészeti, pszichológiai tanácsadás, 
illőik — nem illik
KLUBOK
Pedagógus KISZ klub, számítástechnika, 
főiskolás klub, magnós klub, pályakezdő 
fiatalök klubja, agrárérteimiiségiek klubja, 
nyelvi társalgó klub (angol, német, spa
nyol, orosz), munkásmozgalmi veteránok 
klubja, utazók klubja, tinédzser klub, 
„határai tea” társalkodó klub
SZABADEGYETEMEK
Filmtörténeti, színháztörténeti, informatika 
MŰVÉSZETI CSOPORTOK
Hírős táncklub Híröske táncklub
Jazz-balett csoport

SZÚRAKATÉNUSZ
1-én, szombaton

10—12 óráig: Virág- és terménybáb- 
készítés

14.30—17-ig: Nyomtatás
2-án, vasárnap

10—13 óráig: Nemezelés
114.30—17-ig: Nemezelő kör

7-én, pénteken
14.30—17-dg: Játékkészítő és kézmű

ves kör
8-án. szombaton

11 órakor: ÚJVIDÉKI GYERMEK- 
MŰVÉSZET
kiállítás megnyitása

10—12 óráig: Szövés
14.30—17-ig: Szővött bábok készítése

9-én, vasárnap
10—13óráig: Gyöngyfűzés
14.30—17-ig: Nemezelő kör

14-én, pénteken
14.30—17-ig: Játékkészítő és kézmű

ves kör

15-én, szombaton
10—12 óráig: Agyagozás
14.30—17-ig: Gyékényezés

16-án, vasárnap
10—13 óráig: Papírhajtogatás
14.30—17-ig: Nemezelő kör

21-én, pénteken
14.30—17-ig: Játékkészítő és kézmű

ves kör
22-én, szombaton

10—12 óráig: „Mese, mese, mátka...”
10—12 óráig: Bőrözés
14.30—17-ig: Bőrözés

23-án, vasárnap
10—13 óráig: Gyöngyfűzés
10—13 óráig: Bábkészítés
14.30—17-ig: Nemezelő kör

28-án, pénteken
14.30—17-ig: Játékkészítő és kézmű

ves kör
29-én, szombaton

10—12 óráig: Agyagozás
10—12 óráig: Szövés
14.30—17-ig: Nemezelés
14.30—17-ig: Papírhajtogatás

30-án, vasárnap
10—13 óráig: Játsszunk bábszínhá

zát!
14.30—17-ig: Nemezelő kör



Tabula rasa, avagy 
Mindenki tiszta lappal Indul

Üdvözlet érkezett a napokban 
Kunfehértóról. Akik küldték, a 
Kecskeméti SC labdarúgói. Alá
írták az új játékosok, az ifjúsá
giból felkerültek és az új edző 
Pataki Tamás is. Hiányzik vi
szont a — stílusosan borongós, 
őszi tájat ábrázoló — képeslap 
hátoldaláról az újak közül egy 
név. Mégpedig a nemrégiben ki
nevezett szakosztály-vezetőé, Tóth 
Gyuláé. Persze ez természetes is, 
mert egy nagy vállalat, a SZIM 
kecskeméti gyáregységének igaz
gatása mellett vállalta el ezt a 
mostanában cseppet sem irigylés
re méltó társadalmi megbízatást.

— Amikor dr. Dezsőfi 
Ferenc a KSC ügyvezető 
elnöke bemutatta az egye
sület elnökségének. el
mondta önről, hogy jelen
tős labdarúgó múlttal ren
delkezik. Hallhatnánk ft-ről 
valamit?

— Nem nagyon szeretek 
labdarúgó pályafutásomról 
beszélni. Eleinte Székesfe“ 
hérvárott kergettem a bőrt, 
aztán a Ganz-MÁVAG sze
retett volna leigazolni. Szép 
pénzt ajánlottak, egyetemi 
felvételt is intéztek volna. 
Már éppen csak az aláírás 
hiányzott, amikor felkere
sett édesapám. Azt mond
ta, ha eladom magam a 
fővárosba, megvon tőlem 
rmnden támogatást. Ez ab- 
báíF az időben is meglehe
tősen szerény összeg volt, 
hát még a Ganz-Mávag 
ajánlatához viszonyítva. 
Ennek' ellenére összetép- 
tem a szerződést, jelent
keztem Miskolcra az egye

temre és inkább a tanulást 
választottam. Itt játszottam 
a Miskolci Munkásban, 
csak éppen azért, hogy mo
zogjak is valamennyit a 
tanulás mellett. Amikor 
végeztem, megkerestek a 
fehérvári klubok, de nem 
vállaltam a munka mellett 
a minőségi sportolást. Még 
egy ideig futballoztam ala
csonyabb szinten, majd 
1969-ben végleg abbahagy
tam a játékot. Azóta társa
dalmi sportvezetőként 
ténykedtem. Három éve 
kerültem Kecskemétre, de 
előzőleg már 18 esztendőt 
töltöttem el a vállalat más 
gyáregységénél.

— Említette, hogy mind
össze három esztendeje él 
a városban. Miként látta 
mint kívülálló Kecskemét 
labdarúgását, s miként 
most az újdonsült labdarú
góvezető szerepében?

— Meg kell mondanom 
őszintén, sohasem érté

keltem pozitívan a város 
fociját! Szerintem nem va
lami fényes dolog, hogy az 
ország „éléskamrájának” 
a központjában évek óta 
nem jött össze valamirevaló 
csapat. Már minden na
gyobb vidéki városban volt 
élvonalban szereplő együt
tes, csak itt nem. így aztán 
megmondom őszintén nem 
repestem az örömtől, ami
kor felkértek a szakosztály 
vezetésére, de amit vállal
tam, azt szeretném becsület
tel végigvinni. Persze ez 
nemcsak rajtam múlik, ha
nem inkább „rajtunk”, s 
ebbe belefér nagyon sok 
ember és intézmény is.

— Egy hónapja él már 
együtt a csapattal, foglalko
zik a játékosok problémái
val. Hogy értékeli ezek 
alapján a KSC labdarúgó
szakosztályának jelenlegi 
helyzetét?

— Amennyiben ezt a kér
dést két héttel ezelőtt tet
te volna fal, azt hiszem,



meglehetősen pesszimista 
hangulatban válaszolhat
tam volna. Ám mielőtt rá
térnék a jelenlegi helyzet 
boncolgatására, szeretném 
leszögezni, hogy nem értek 
egyet azokkal, akik az elő
ző vezetésre most minden 
rosszat összehordanak. Per
sze a múltat elemezni kell, 
a jót elfogadva, a kevésbé 
jóból okulva kell végeznünk 
a feladatunkat. Amikor a 
SZIM gyáregység igazgatói 
székébe kerültem, csakúgy 
záporoztak a jóakarók „sú
gásai’’, hogy ezt meg ezt el 
kell küldeni, szerencsére 
nem hallgattam senkire. Ná
lam mindenki tiszta lappal 
indult, s valamennyien jó 
munkatársaim lettek, senkit 
sem kellett elküldeném, le
váltanom. Ehhez hasonló 
hozzáállással szeretném a 
munkámat elkezdeni a 
sportban is.

— Mégis, ön szerint hol 
szorít leginkább a kecs
keméti labdarúgók cipője, 
melyek a legégetőbb prob
lémák?

— A KSC labdarúgóinak 
a helyzetét nem szabad a 
magyar labdarúgás egészé
ből kiszakítva elemezni, 
mert akkor olyan hibát kö
vetnénk el, mint az a poli
tikus, aki a mai ifjúság 
helyzetét vizsgálná olyan 
alapon, hogy az ifjúságot 
nem tekintené a társada
lom szerves részének. Mi
vel a KSC a magyar lab
darúgáson belül nem egy 
hermetikusan elzárt szfé
ra, így természetes, hogy 
betegségei is hozzá hason
lóak. Az a legfontosabb 

feladatunk, hogy helyes 
diagnózison keresztül is
merjük fel a betegséget és 
a gyógyításhoz megfelelő 
receptet állítsunk össze.

— Mi lesz a „recepten”, 
s ki lesz az „orvos”, aki 
felírja azt?

— A recepten meg kell 
fogalmaznunk a céljainkat, 
amelyek nem lehetnek má
sok, mint az NB II-be való 
visszakerülés, s feltételei
nek a megteremtése. Fele
lőtlenség lenne, ha most 
azt mondanám, hogy már 
1985-ben újból a második 
vonalban szerepel a csapat. 
Nem szabad azonban azt 
sem elfelejteni, hogy ameny- 
nyiben ez nem így lesz, ak
kor a végső célunkhoz ve
zető út meglehetősen rö
gös lehet. Gondolom a lab
darúgást szeretők széles tá
bora előtt nem titok, 
mennyire lentről indulunk, 
s a mélypontról elmozdul
ni a legnehezebb. Ezeken 
kívül a receptre felkerül 
egy erős társadalmi és gaz
dasági bázis megteremtése, 
amely a célok eléréséhez 
szükséges anyagi és erköl
csi alapot jelenti. A követ
kező pont a szakosztályve
zetés megszervezése. A 
szakmai és az irányító 
munka minőségének el kell 
érnie a gazdasági és társa
dalmi életünkben ma ta
pasztalható munkakultúra 
minőségi szintjét. Fontos 
része a gyógymódnak a kö
telességek és a jogok har
monikus összhangjának a 
kialakítása, az álhumani
tástól mentes, embercent

rikus szemlélet erősítése a 
szakosztályon belül.

— Ez egy kicsit tudomá
nyos megfogalmazásnak 
tűnik...

— Talán így elmondva 
túl egyszerűnek is, de nem 
szabad elfelejteni, hogy a 
célhoz vezető út alapos 
szemléletváltozást követel 
a bázisszervek vezetőitől, a 
szakosztály vezetésétől, a 
játékosoktól, és a szurko
lóktól egyaránt. Ez sem 
egyszerű dolog, de megold
ható. Jelenleg még az ala
pos felmérés időszakát él
jük. Ám rövidesen a szak
osztály kidolgozza két évre 
előretekintő terveit és a 
KSC elnöksége elé viszi 
megvitatásra. Ez a terv 
tartalmazni fogja a köve
telmény és a feltétel oldalt 
is. Vagyis, aki a receptet 
felírja, tulajdonképpen egy 
„orvoskonzílium”, amely 
hivatott a gyógymód eldön
tésére.

— A játékoskeret alapo
san átalakult. A megválto
zott összetételű gárdát al
kalmasnak taríja-e a célok 
megvalósítására?

— A célok elérésében csu
pán egy elem a játékosállo
mány. A változások való
ban jelentősek. Supka és 
Grósz az Újpesthez ment, 
Mózner Vácra, Beles 
Szarvasra. Ma (1984. július 
31. A szerk.) még nem dőlt 
el véglegesen Goják sorsa, 
aki két helyre is aláírt. 
Patkós és Szűcs ellen fe
gyelmi eljárást indítunk, 
függőben van még Gódor, 
Papp és Gugyerás sorsa. Ez
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8 „ferdSház” 1830-ban
Kecskemét szórakozási és felüdülési lehetősé

get jelentő létesítményei közé tartozott a múlt 
században a város szélén levő fürdőház, amelyet 
1820-ban építettek. Egy 1830-ban készült leltár 
részletesen bemutatja a „ferdőház” felszerelését.

kilenc játékos, ami a keret 
felét jelenti. Helyükre fia
tal tehetségeket szeretnénk 
beépíteni. Leigazoltuk Sze
leit, aki erőteljes, kemény
kötésű labdarúgó, a véde
lemben és a középpályán is 
használható. A Toldi SE 
középcsatára Józsa Attila 
megoldhatja a befejező já
tékos problémáját. Az első 
csapathoz került öt ifjúsági 
labdarúgó, Peller, Török, 
Szabó, Molnár és Málik. 
Még tárgyalunk néhány já
tékossal, s úgy érzem, hogy
ha-sikerülnek elképzelése
ink, ez a gárda alkalmas 
lesz a nagyobb feladatok 
megoldására. Persze ehhez 
az is kell, hogy egy-két a 
játékos a jövőben ne csu
pán borotválkozásra hasz
nálja a tükröt...

— Van-e valami, amihez 
a szakosztály vezetése a 
szurkolók segítségét kéri?

— Igen. Mi megpróbálunk 
jó kapcsolatot kialakítania 
hozzánk nehéz helyzetben 
hű szurkolóinkkal. Jó úton 
halad a Baráti Kör meg
szervezése, a tervek szerint 
eleinte mindenki tagja le
hetne jelentéktelen összeg 
fejében is. A célok elérésé
ben fontos a széles körű 
társadalmi összefogás, a 
szurkolók bizalmának visz- 
szaszerzése és a játékosok 
jószellemű hozzáállása. S 
még valami: a régi veze
tés, amely a maga módján 
nagyon sokat tett a város 
labdarúgásáért, segítő szán
dékú közeledése, segítése. 
Számítunk rájuk ...

Rajtmár István 

„Az első Ferdő Szo
bában egy kemény fa 
ferdő kád két vas ab- 
rontsra jó állapotban. 
Szinte egy másik ferdő 
kád puha fából két 
vas abrontsra jó álla
potban, négy kemény 
fa Tsapokkal s ahoz 
alkalmazott Tsatorná- 
val... A szobának mind 
ajtaja, mellyen vas zár 
van, mind ablaka jó ál
lapotban van. Találtatik 
egy kis fenyő fa asz
tal otska is és egy fo
gas”. A második „ferdő 
szobában” is két kád, 
a harmadikban és ne
gyedikben egy-egy kád 
állt a vendégek rendel
kezésére. Ezekben is egy 
asztalka és egy fogas 
egészítette ki a szerény 
berendezést. Ezután a 
kamra következett, ahol 
a fürdéshez melegítet
ték a vizet. Itt két víz
tartó kádon és egy réz
üstön kívül voltak: „A 
víz húzására alkalmaz
tatott Maschinák, egy 
kerék, Tengelyén egy 
darab vas Lántzal és 
kötéllel mind a két fe
lén vasas vödörrel. Egy 
vályú és egy Tsatorna 
Tsappal együtt.” Volt 
még két szoba egy-egy 
káddal és további kettő 
kád nélkül, csapokkal 
és lefolyóval. Ezek kö
zül az egyik a „Bete
geknek való Ferdő Szo

ba” volt. Az épülethez 
tartozott még egy szo- 
ba-konyha-gangos la
kás, cselédház és pince- 
Itt lakott a ferdős és a 
ferdősné.

A fürdő székes vi
zének testerősítő hatást 
tulajdonítottak. A ven
dégek számáról nincse
nek adataink, de any- 
nyi bizonyos, hogy 
fennállásának első évei
ben még sokan nem 
tartották természetes
nek, illendőnek a „fer
dőház” látogatását. 
Nem is ok nélkül tör
tént persze, hogy néha 
egy kalap alá vették a 
kocsmákkal és egyéb, 
erkölcstelenségre alkal
mat adó helyekkel. Bí
ró István például így 
panaszkodott hitvesére 
a tanácshoz írt bead
ványában: „ . .. Julián
ná egy házasságrontó, 
kortsmás, sétahelyeken 
bé burkolt fejjel strá- 
dézó, mindenféle mes
ter legény s deákokkal 
ferdő házhoz, vén lisz
teshez, sétahelyekről 
hazáig gitározgatva kí- 
sérgetett, deákok bálja
ikba, táncz vigalmakba 
merészlett rossz sze
mély ...”

SZ. K. I.



ha nem is jogi értelemben, 
bár emlékszik, hogy má^ 
az ókori jogban rendelkezi 
ni kellett ez ügyben (la. 
a nyitott ablakhoz való joy 
elve, miszerint a római 
polgár kinyithatta ablakát 
annak veszélye nélkül, 
hogy ezáltal kitette volna 
magát holmi külső zajok 
háborgató támadásának.) 
Róma elmúlt, s vele a jog 
a nyitott ablakokhoz, bár 
lényegében mindegy, hogy 
nyitja vagy csukja, sőt rá
jött, néha jobb kinyitni. 
Egyrészt kisebb a rezonan
cia, másrészt a természetes 
külső zajok elviselhetőb
bek. Tompítják a mester
séges-mesterkélt belső za
jokat. Nem magukért va
lók és nem hivalkodóak. 
Ahogy teltek az évek, úgy 
vonzódott egyre inkább a 
természetes effektusokhoz. 
Nosztalgiával gondolt visz- 
sza a kezdetre, mikor be
költözött a csupasz falak 
közé, autóját két utcával 
hátra hagyva, mert meg
közelíteni sem-, lehetett a 
lakótömböt túrafelszerelés 
nélkül, és nem volt sem 
éjjele sem nappala az épí
tőgépek dübörgésétől. Bé
kés közelségben élt szom
szédaival az egyetemleges 
raj-tűrésre kötelezettség 
édes terhe alatt. Rémlik, 
hogy olykor, ha találkoz
tak kies lépcsőházukban, 
kedvesen köszöntötték egy
mást, megállapítva, hogy 
a helyzetük tűrhetetlen, és 
nem volt egy nyugodt per

cük sem a beköltözés óta. 
bár mindegyikük tudta, 
hogy ezt a másik sem gon
dolja komolyan, s végül is 
örülnek, hogy egyáltalán 
lakáshoz jutottak. Aztán 
élvonultak a gépek, elké
szült a lakótelep és elkez
dődött a háború. Az ütve- 
fúrók szögei mint géppisz
tolysorozatok vertek vé
gig falain a legváratla
nabb pillanatokban és 
irányból, amit sosem sike
rült pontosan meghatároz
nia. Ez tovább növelte bel
ső feszültségét. Ügy érezte, 
helyzete elviselhetetlen, 
kétségbeejtő és kilátásta
lan. mikor kimerültén a 
faltól falig szaladgálástól, 
ahol a .fülét a falra ta
pasztva igyekezett meg
tudni a zajforrás irányát, 
a foteljába hanyatlott. So
káig hallgatózik az ajtaja 
előtt, mielőtt kilépne a 
lépcsőházba, hogy ne kell
jen találkoznia senkivel. 
Rájött, hogy nem közös 
már a gondja senkivel, 
szomszédai összeesküdtek 
ellene, és mindent elkövet
nek, hogy egy perc nyugta, 
ne legyen. Különböző 
trükköket találnak ki bosz- 
szantására: lekapcsolják a 
villanyóráját, leszedik 
névtábláját az ajtajáról, 
máskor csak egy-egy be
tűt kaparnak le róla vagy 
cserélnek föl, lábtörlőjét a 
földszinten találja meg, vi

szont a postás a levélszek
rényét nem találja, s így 
küldeményeit nem tudja 

kézbesíteni, lévén hogy 
gondos kezek arról is 
rendszeresen eltüntetik a 
nevét. Türelme fogytán in
dulatait védtelen és vétlen 
áldozatain tombolja ki, mi
közben úgy érzi, védtelen 
és tehetetlen. Elmaradnak 
a barátai, családi és csa
ládja közérzete rossz. Nem 
szól senkihez. Éberen, ug
rásra készen figyel a be
szüremlő zajokra. Már nem 
érdekli semmi más. Éjsza
ka a vízvezeték elefánt
tülkölést idéző — egyenest 
neki címzett — szólamait 
hallgatja és néha ágyában 
feltérdelve vezényel egy 
láthatalan zenekart. És a 
zene reggel folytatódik, 
mielőtt és miután végig
hallgatja a rádió- és a té
véműsor-ismertetést és a 
múzeumi híradót, nem be
szélve a hírekről, amit 
délben már kisebb-frissebb 
nóvumoktól eltekintve 
együtt fúj a bemondóval.
A vízállásjelentésnél kezd 
megtörni, ereje fogytán, 
fullad. Levegőt kéne ven
ni. Levegőt! — ködlepte 
agyából dereng a költői 
fohász. Kihajol az ablakán, 
túlságosan is (Levegőt! — 
ordítaná, de csak belül 
kong a szó). Lebegve ér a 
földre, ahol már várják. 
A mentőorvos csak ránéz:
— Panelfóbia —, bólint 
fásult részvéttel. Panelfó
bia — hullanak rá a han
gok, amíg betolják a ko- 
'csiba —, mi az?



Az „újszUI&ttnyelv"

Megvan-e az újszülöttben az emberi beszéd anatómiai 
feltétele? Különbözik-e hallőszervük a felnőttekénél? Va
jon az emberi fül születéstől fogva alkalmasabb a be
szédhangok vételére, mint más hangokéra? Mennyiben 
különbözik az újszülött hangja a legfejlettebb főemlősö
kétől? Erről olvashatnak az alábbiakban.

Az újszülött garatjának 
a felépítése elsősorban a 
biztonságos légzést, va
lamint a táplálkozást szol
gálja, és tulajdonképpen 
nincsenek meg az artiku
lált beszédhez szükséges 
feltételek. A különbség 
— nagyon leegyszerűsítve 
— annyi, hogy az újszülött 
gégéje sokkal magasabban 
helyezkedik el a garatban, 
mint a felnőtté, és ennek 
következtében biztos út
ja van a tápláléknak a gé
ge mellett.

A gége leereszkedése 
abba az alsó helyzetbe, 
ahol a felnőtt embernél ta
lálható, nem előnyös sem a 
légzés, sem a nyelés szem
pontjából. Lényegesen nö
veli a fulladásos halál le
hetőségét, ha egy lenyelt 
tárgy megakad a garat
ban. Az egyetlen funkció, 
amelyre a felnőtt hang
képzőcsatorna alkalma
sabb: a beszéd. így tehát 
az újszülött anatómiai 
okok miatt sem tud be
szélni, mert a beszédszer
veknek megfelelő fejlő
désen kell átmenniük, hogy 
alkalmasak legyenek aí 
emberi beszédre.

Már a negyedik hónapos 
magzat is hall bizonyos 
hangokat (Id. „magzat
nyelv ...), és ez a (műkö
dőképes fül a születésig 
méginkább tökéletesedik, 
így lényegesen kisebb a 
különbség az újszülött és 
a felnőtt hallószerve kö
zött.

Érdekes kísérletet vég
zett 700 újszülöttön Eisen
berg. Különböző frekven
ciája hangokat szólaltat
tak meg, és figyelték az 
újszülöttek reakcióját. Vá
laszuk meglepően egysé
ges volt: a 4000 Herz (Hz) 
alatti hangokra az újszü

löttek élénk mozgásiba 
kezdtek, míg a 4000 Hz 
fölötti hangok inkább der
medtséget, mozdulatlansá
got váltottak ki. — Ehhez 
tudnunk kgll azt, hogy az 
emberi beszéd 250 és 4000 
Hz frekvencia között mo
zog.

Tovább folytatták a kí
sérleteket azzal a kiegé
szítéssel, hogy a 4000 Hz 
frekvencia alatti — tehát 
az emberi beszédhez ha
sonló hangokat — kétfé
leképpen szólaltatták meg. 
Az egyik forma teljesen 
hasonló volt az emberi be
szédhez: kérdést, felszó
lítást utánzóit. A -másik 
formában összevissza, vé
letlenszerűen választották 
meg a hangokat. Mindkét 
esetben mozgásos választ 
kaptak az újszülötteknél, 
de az emberi hangvitelt 
utánzó esetekben sokkal 
élénkebb kifejezéstelibb, 
aktívabb mozgást figyel
tek meg.

Egy másik érdekes meg
figyelés.

Újszülötteknek egy tár
suk sírását és más egyéb 
hangokat szólaltattak meg. 
Azt figyelték meg, hogy az 
újszülöttek sokkal gyak
rabban reagáltak más új
szülöttek hangjára, mint 
egyéb hangokra.

Ezek alapján talán meg
adhatjuk a választ a beve
zetőben feltett kérdésre, 
ugyanis megfigyelések több, 
mint segítik, hogy a gye
rek születésétől fogva 
megkülönböztetett módon 
reagál az emberi hangra. 
Ez másként megfogal
mazva annyit jelent, hogy 
az újszülött eltérő módon 
érzékeny a hallható jelek
re. A haragok közül első
sorban az emberi beszé
deit veszi figyelembe, ez 

hat rá pozitívan. Valószí
nűleg vannak hangok, 
amelyekkel szemben kö
zömbös, és vannak, ame
lyek félelmet keltenek 
benne.

így igazolhatja a kuta
tás a — valószínűen — 
kezdetek kezdetén ösztö
nösen kialakult gyakor
latot, hogy síró, nyugta
lan újszülöttet, csecsemőt, 
legjobban az emberi hang
gal lehet megnyugtatni.

És ez adhatja meg a ma
gyarázatát — legalábbis 
részben — annak is, hogy 
az egy szobába nyomorí
tott családoknál miért 
nyugtalanabbak összeha- 
sonlítathatatlanul gyak
rabban a csecsemők. Ugyan
is a tv-nek van egy olyan 
hangtartománya, ami az 
újszülöttekre „dermesz
tőén” hat. Hosszabb idő 
után pedig nyugtalansá
got válthat ki.

Utolsó feltett kérdé
sünkre a válasz: lényeges 
különbség van az újszü
lött és a majomkölyök „be
széde” között. A döntő kü
lönbség az, hogy a majom
kölyök első hangjai fajtá
ja „beszédének” már vala
mennyi lényeges elemét 
tartalmazzák. Tehát a ma
jomkölyök „beszéde” alig 
fejlődik, az újszülött sírá
sa, kiabálása, csak csírája 
a későbbi emberi beszéd
nek. Az első hetekben a 
sírás az újszülött egyetlen 
kapcsolatteremtési eszkö
ze; Sír, mert éhes, sír, mert 
fáj valamije, sír, mert kel
lemetlenül érzi magát. De 
mást egy ideig az újszü
lött nem tud közölni.

Hogy avatkoznak be 
ilyenkor a szülők?

Beszélnek hozzá, éne
kelnek, csitítják, esetleg 
megsimogatják, tisztába 
teszik, fölveszik, kézben 
rintgatják. Tehát választ 
adnak a gyereknek.

A születést követő fel- 
sírás még feltétlen reflex, 
velünk született adottság, 
ami néhány hét alatt át
alakul feltételes, befolyá
solható, gyakran kivált
ható reflexé. így a korábbi 
sírás és kiabálás a beszéd 
élettani alapjává válik.

Dr. Pongrácz József



-flap ok a oá ros múU^ákáL
SZOKOLAY HÁRTÓ JÁNOS LEÍRÁSA KECSKEMÉTRŐL

Céhlevelek rajzolója
A mezővárosi látképpel illusztrált kecs

keméti céhlevelek ismert rajzolója volt a 
XIX. század első felében Szokolay Hártó 
János, aki 1781. szept. 13-án született Kecs
keméten.

1815-ben a város 200 
forinttal segítette, hogy 
a debreceni kollégi
umban festészeti tanul
mányokat folytasson. 
Később Bécsben is ké
pezte magát. Kéozőmű- 
vészeti tevékenysége 
mellett helyismereti le
írást is készített Kecs
kemétről. 1846-ban je
lent meg Szabadalmas 
Kecskemét városának 
történetirati ismerte
tése azaz: Régibb kori 
és jelen állapotának le
hető hív előadása . .. 
(Nyomatott Szilády Ká
roly betűivel) című 
könyve. Az alábbi, 
Kecskemétet és népét 
jellemző sorok is e 
könyvben találhatók: 
„Kecskemét nem fény
lik pompás kastélyok
kal

Sem utcza, taposó 
czifra nap-lopókkal.. . 
Utczái nincsenek kirak
va kövekkel,

Nem hemzsegnek he
nye, bámész emberek
kel,

Mindennap költével pi- 
arczra s templomba

Szép sereg nép gyűl 
föl, — ez innét azom- 
ba

Dolga — végeztével 
tüstént haza térül. . .”

Munkájában ismer
tette a város emlékeze
tes eseményeit, fonto
sabb létesítményeit, 
templomait, iskoláit, 
megemlítette a fürdőt 
és a kaszinót, ízelítőt 
adott a kecskeméti szo
kásokból, jellemezte a 
lakosságot és a gazdál
kodást. Dicsérte az itt 
termett jó vörös boro
kat, és a kecskeméti 
szőlőskerteket a Sza
mos vidéki gyümölcsö
sökhöz hasonlította:

„Ezen szőlős kertekben 
erdőkkint nevelkednek 
a jó ízű gyümölcsöket, 
más fajúkat is, de kü
lönösen a híres pogácsa 
almát termő fák.” Fel
jegyezte a jó ivóvizet 
nyújtó kutakat is: „A 
városon kívül. . . álta

lában a szőlőskertek 
mellyékén miként a 
szőlőskertekben is, a 
legfrissebb és tiszta ivó 
vizű kutakkal bővölkö- 
dünk. Jelesebbek a ka- 
szap, fűzfás, homoki, 
görögmajori, rávágyi és 
még több ivó kútak .. .”

A sok pusztítást oko
zó kecskeméti tűzvé
szekről szóló részben el
marasztaló hangon írt 
a város közepén talál
ható szegényes, nádte
tős és tűzveszélyes épü
letekről „... .sok illy há
zakban lakóknak ékes 
nejeik ha elengednék a 
70 s 80 vforintba kerü
lő nevetséges szarkafé
szek alakú főkötőt, a 
sárga, vörös vagy zöld 
nagy kendőt, a suhogó 
széles ráncos selyem 
szoknyát, és színes se
lyem kötőt, mellyekkel 
czifrálkodva, zsíros su- 
bás férjeik után távo
labbról a templomba 
páváskodnak: bizony
igen könnyen és hamar 
cserép zsindelyre ve
hetnék a ház fedelet, 
vagy legalább a tűzkár
mentesítő Intézetnél 
magukat biztosíthat
nák: hajh! de míveltsé- 
günket nagy részint 
csak a czifrálkodásban 
és fényűzésben kíván
ják némellyek mutogat
ni.”

SZ. K. I.



AZ 1984/85-ÖS SZÍNHÁZI ÉVAD 
MŰSORTERVE 

A NAGYSZÍNHÁZ ELŐADÁSAI

Brecht-Weill:
KOLDUSOPERA

Rendező:
MALGOT ISTVÁN

Gyurkó László:
FAUSTUS DOKTOR

Rendező:
JANCSÓ MIKLÓS

Hernádi Gyula:
HASFELMETSZŐ JACK

Rendező:
JANCSÓ MIKLÓS

Csiky Gergely:
MUKÁNYI

Rendező:
SZIGETI KÁROLY

Hernádi Gyula:
DRAKULA

Rendező:
VÁNDORFI LÁSZLÓ

Ruzzante:
CSAPODÁR MADÁRKA

Rendező:
GALKÓ BALÁZS

AZ ELMÚLT ÉVADRÓL ÁTHÚZÓDÓ DARABOK
Károli Gáspár—Bodansky György—Vándorfi László:

JÉZUS KRISZTUS, AZ EMBERNEK FIA
Rendező:

VÁNDORFI LÁSZLÓ
Nóti Károly—Fényes Szabolcs—Szenes Iván: Agathe Christie

NYITOTT ABLAK TÍZ KICSI NÉGER
Rendező: Rendező:

VÁNDORFI LÁSZLÓ GYURKÓ LÁSZLÓ
Weöres Sándor:

CSALÓKA FÉTER
Rendező:

VÁNDORFI LÁSZLÓ

A MOZGÁSSZÍNHÁZ TAGOZAT ELŐADÁSAI:
Shakespeare:

HAMLET
Stephen Leacock: VETÜLETEK

ROSSZCSIRKEFF MÁRIA EMLÉKIRATAI Profán játék
Az előadások rendezője: MALGOT ISTVÁN

A színház a műsorváltoztatás jogát fenntartja!
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»SBÖRZE i ÁlUSBÖRZÍ• ÁLLÁSBÖRZE

Munkavállalók figyelem! Vegyék igénybe 
a Kecskeméti Városi Tanács Munkaerőszol- 
gálati Irodájának segítségét! Kecskemét. 
Kossuth tér 1., telefon: 20-097. Félfogadás: 
kedden és csütörtökön 8—12 és 13—16 órá
ig. a többi munkanapokon 8—12 óráig.

A Zománc- és Kádgyár ielvételre keres öntödei 
segédmunkásokat, betanított munkásokat, zómán- 
cozókat, zománckészítőket, raktári segédmunkást, 
lakatost, villanyszerelőt.

Jelentkezni lehet Kecskemét. Halasi út 2.. tele
li n: 22-188 Szlávik Józsefnél.

A FÉMMUNKÁS 
Vállalat felvételi 
hirdet az alábbi 
munkakörökre de
koratőr, szerkesztő, 
gumijavító, aszta
los, villanyszerelő, 
lakatos, hegesztő 
szakmunkás, őr- 
pcrtás, szállító-, ra
kodómunkás, tar
goncavezető, villás
targoncavezető, la
katos (átképzős).

Jelentkezni lehet 
a vállalat Munka
ügyi Osztályán 
Kecskemét, Izsáki út 
2—6., telefon: 20-888 
159.

A Sütő- és Édes
ipari Vállalat felvé
telre keres gépírót, 
müszakvezetőt, be
tanított munkást, 
csomagotokat, se
gédmunkásokat, au- 
1 ószerelőt, elektro
műszerészt, villany
szerelőt, fűtőt, laka
tost, sütőipari szak
munkást, cukrászt, 
gépkönyvelőt, ipari 
őrt (nyugdíjas).

Érdeklődni lehet: 
Kecskemét, Szolnoki 
út 23—25., telefo
non: 20-355, Gere 
Sándornál.

A Gabonaforgalmi és 
Malomipari Vállalat 
izonnali belépéssel 
felvesz termelési fő
mérnököt, könyvelőt, 
gyors- és gépírót, idő
elemzőt (normás), au
tószerelőt, villanysze
relőt, lakatost, karosz- 
széria iakato; t, éjjili- 
őr-portást.

Érdeklődni lehet Kecs
kemét. Csányi u. 4. 
alatt Huszka Lajos 
személyzeti vezetőnél.

Az AGROKER
Vállalat felvesz áru
kiadót, csomagoló 
betanított munká
sokat, takarítónőt.

Jelentkezni lehet 
Kecskemét, Halasi 
út 29., telefon :22-488.

A MEZŐGÉP Válla
lat felvesz FIZIKAI mun
kakörbe: esztergályost, 
maróst, szerelő laka
tost, fűtésszerelőt; NEM 
FIZIKAI munkakörbe: 
szerkesztőmérnököt, NC- 
programozót, techno
lógust.

Jelentkezni lehet: 
Kecskemét, Külső- 
Szegedi út 136., telefon: 
22-233.

Az Aranyhomok Szálloda Kecskemét, Széchenyi 
tér 2. felvesz hűtőgépszerelőt, szobalányt (egymű- 
szakos).

Jelentkezni lehet személyesen vagy telefonon: 
20-011, Hubert Ferencné személyzeti vezetőnél.

A BRG Magneto
fon Gyára Kecske
mét, Szolnoki út 16. 
felvesz segédmun
kást, gépésztechni
kust, szerszámszer
kesztőt, betanított 
munkást, elektro
műszerészt, gépla
katost, esztergályost, 
maróst. köszörűst, 
ilektroüzemmérnö- 
köt (gyengeáramú), 
gépész üzemmérnö
köt. 40 órás munka
hét kiemelt bérezés
sel !

Érdeklődni lehet 
személyesen vagy te
lefonon: 22-088 Pusz
tai Istvánnénál.

Az Ingatlankezelő és 
Távfűtő Vállalat Kecs
kemét. Villám István u. 
2. felvesz FIZIKAI mun
kakörbe: rakodó segéd
munkást, bádogost, te
lőfedőt, ács-állványo
zót, kőművest, vil
lanyszerelőt, vízveze
ték-szerelőt, kőműves 
segédmunkást; NEM 
FIZIKAI munkakörbe: 
iltalános adminiszt
rátort.

Érdeklődni lehet sze
mélyesen vagy tele
fonon : 22-522, Bárány
Bélánénál.

Munkalehetőség 
részmunkaidőben!

Dobozüzemi beta
nított munka és ba- 

romficsomagolás.
(Nyugdíjasok és
GYES-en lévő kis
mamák részére is!)

Bedolgozói mun
kalehetőség: gyer-
mekruhavarrás.
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Kecskeméti krónika
SZÜLETETT: Gyapjas Ber

nadett Dóra (anyja neve: Csu
kás Margit). Dobos Noémi 
(Gruber Valéria), Kemény Hö
bet (Varga Zsuzsanna Julian
na), Kovács Andor (Dömök 
Jusztina), Lantos Zsuzsa (Sza
bó Ildikó) Koncz Renáta (Pé
csik Erzsébet), Nagy Alexandra 
(Csókás Edit Katalin), Petro
vics Mónika (Tóth Mária). Mé
száros Mónika Anikó (Beviz 
Ilona Mária), Mészáros Zoltán 
Miklós (Beviz Ilona Mária), 
Tégla-Kovács Ferenc (Szabó 
Piroska), Kosik Richárd (Sch- 
wasta Mária Katalin), Víz 
Adrienn (Nagy Judit), Faragó 
Károly (Fehér Ilona Julianna), 
Falusi Norbert (Goóg Rozália), 
Virbán Kitti (Hajagos Erzsé
bet Agnes). Zsigó 'János (Zsol
dos Márta), Vata Pál László 
(Gyurász Anikó), Olajos Péter 
(Nagy Ildikó), Vincze Miklós 
(Dobos Mária), Kiss Ferenc 
(Vessző Erika), Abel Mónika 
(Nagy Ilona), Majoros Tímea 
(Bálint Sarolta), Török Ist
ván (-Drozdik Emília), Rakics 
Miklós (Sasvári Krisztina), 
Nagy János (Vakulya Gabriel
la), Tőzsér Anikó (Gaál Mag
dolna) . Hatvani Miklós (Kálvin 
Magdolna), Földvári József 
(Jakab Erika), Gyuris Szilvia 
(Hegyi Szilvia), Paulik Melin
da (Góbor Edit), Bábinczki Or
solya (Czeglédi Mária), Arvai 
Tamás (Dalmady Edit). Pász
tor Gyula (Gréczi Margit), 
Daczi Péter (Prikkel Márta), 
Magyar Szilvia (Bálint Ilona), 
Kovács Katalin (Bakó Erzsé
bet), Dezső Tamara (Juhász 
Erika). Dózsa Márta (Farkas 
Márta), Müller Marietta (Tóth 
Mária). Hagara Zsolt (Kollár 
Ilona). Váradi Máté (Váczi Ju
dit), Szabados Lilla (Földi Ilo
na) , Kőszegi Anita (Kocsis Ka
talin), Kis Beatrix (Kis Ilona), 
Sziffer Zoltán (Kordik Erzsé
bet), Kardos Tamás (Szuda 
Márta), Hábenczius Zsolt (Bú
zás Katalin), Tóth László 
(Gyapjas Erika). Kovács Dal
ma (Baracskai Zsuzsanna), 
Mészáros Erika (Baracsi Sára), 
Ember Zsuzsanna (Magyar Eri
ka), Pankotai Imre (Tancsa 
Agnes), Jánosi Zsanett (Kovács 
Magdolna), Parádi Andrea 
(Szalai Sarolta), Parádi Pál 
(Szalai Sarolta), Mirkóczki Pé
ter (Kaszás Mária), Kemény 
Tibor (Budai Julianna), Lo- 
vács Gábor (Boldi Gabriella), 
Marosi Erika (Gáspár Erika), 
Dulinafka Orsolya (Hengerics 
Henrietta). Tószegi Tibor (Mé
cséi Julianna). Farkas Gábor 
(Bódos Erzsébet), Tóth Gábor 
(Budai Ilona), Kiss József (Joó 
Ildikó), Orosz Tamás (Zilahi 
Mária), Lovász Tamás (Zubek 
Éva Katalin), Kónya Erika 
(Szatmári Veronika), Dóra Ilo
na (Keresztesi Ilona). Cserényi 
Katalin (Szabó Edit) Rack 
Petra (Péter Anikó), Dorcsák 
Nelli (Téglás Ilona). Szeren
cse Tibor (Kállai Erika), Szi
tás Adám (Nagy Ilona), Tóth 
Gábor (dr. Pálfi Marianna), 
Kovács Norman (Fodor Korné
lia). Vincze Adrienn (Német 
Mária), Nagy Júlia (Bognár

Erika), Bán Krisztina (Gál 
Irén), Kulhanek Réka (Táczi- 
Szabó Erika), Miklovics Lilla 
(Laczi Ilona). Tóth Anita (Ug- 
ri Ilona), Rigó Tünde (Ká’di 
Terézia). Lantos László (Konc- 
zos Andrea). Szabó Pál (Gyön
gyösi Agnes), Kéri Tamás (Ke
serű Gizella), Nagy‘'Lajos (Rab 
Ilona), Tóth Péter (Daróczi 
Mária), Varga Julianna (Kato
na Julianna), Benda András 
(Durucz Mária), Marsa Zsolt 
(Bánó Zsuzsanna), Harkai Pé
ter (Brada Erzsébet) Lindin
ger Judit (Szűcs Enikő), Ger- 
gelyfi Tímea (Lisz Aranka), 
Váradi Tünde (Szekeres Ilona), 
Bognár Eszter (Bartók Ildikó), 
Kelemen Dóra (Kollár Sarol
ta), Túri Judit (Kovács Ilona), 
Lázár Mariann (Almást Zsu
zsanna), Szebellédi Vera (Mol
nár Éva), Farkas Beáta (Mó
dok Mária), Balog István (Pá
pai Ilona) Hosszú Dávid (Már
ki Edit), Bakos Zoltán (Faragó 
Erzsébet). Bodor Adrienn (Ér
sek Ilona), Hajnal Anita (Ne- 
mecskay Anna), Pancza Anna
mária (Bíró Terézia), Háier 
Viktor (Fazekas Terézia). Do
mokos János (Faragó Erzsé
bet). Puskás Ferenc (Kereszte
si Rozália), Takács Bertalan 
(Lugosi Katalin).

HÁZASSÁGOT KÖTÖTTEK: 
Báró Csaba és Frigyesy Anna, 
Vajda József és Kovács Éva, 
Filius István és Francsik Zsu
zsanna Gábor Imre és Kovács 
Mária, Szentendrei Eörs és 
Machács Agnes, Gémes Ernő, 
és Szász Mária, Szonda Róbert 
és Bari Erika, Habran László 
és Csányi Franciska, Szűcs An
tal és Bachmann Éva, Horváth 
László és Szél Anikó, Nagy 
János és Tomasák Emma, Vég
vári Tibor és Horváth Margit, 
Lantos Győző és Gál Ilona, 
Béres László és Szabó Ildikó, 
Benedek Tibor és Pénzely Eri
ka, Berente Ottó és Szepesi 
Gyöngyike, Tápai Péter és 
Miklós Edit, Csikai Károly és 
Farkas Piroska, Vörösvárczki 
Béla és Kerekes Irma, Kovács 
Géza és Abrahám Eszter, Ho
moki László és Korcsog Ani
kó, Modok Gábor és Molnár 
Éva, Sárközy Zoltán és Ko
vács Erika. Atkári János és 
Hetényl Mária. Lővei Imre és 
Petrovács Anita, Bokros Gábor 
és Laczkó Olga, Téglás János 
és Tokai Edit, Tóth László és 
Benda Margit, Gáti Tamás és 
Meleg Edit, Szabó Sándor és 
Kovács Andrea, Varnyú József 
és László Éva, Nagy Albert és 
Juhász Gabriella, Kovács Sán
dor és Bende Erzsébet. Pint 
János Támás és Kocsis Zsu
zsanna, Kovács Ferenc és Bor
dás Gabriella. Balog János és 
Kállai Irén Anna, Nyúl István 
György és Dömötör Margit, 
Sípos Gyula József és Bari 
Brigitta, Nagy József és Sza
bó Edit, Varga László és Ró
zsa Piroska Anikó, Magyar 
Károly és Pesti Rozália, T. 
Nagy Károly és Rigó Terézia, 
Kállai Mihály és Varga Mária, 
Lipótczy István és Varga Ju
lianna, Szabó József László és

Hödl Gizella. Kemenczei Ist
ván és Hajnal Terézia. Pető 
János és Sinka Mária, Pusztai 
Zoltán és Vincze Marianna. Pó
lyák Mihály és Hajdú Edit, 
Szabó Szilveszter Zoltán és 
Harsányi Erika Márta, Szűcs 
Ottó és Pólyák Zita, Ruszka 
Zoltán Károly és Győré Má
ria, Katona József Zoltán és 
Törő Erika. Pásztor Béla és 
Pankotai Márta Katalin, Mik
lós Ferenc és Trifont Agnes, 
Dudás Ernő és Szalontai Má
ria Krisztina, Dallman Béla és 
Kiss Katalin Tóth László és 
Kalán Irén, Nickl Péter és 
Molnár Agnes, Sós László és 
Berende Julianna), Tóth Imre 
és Molnár Judit, Buda József 
és Hermann Erzsébet, Virág 
Mihály és Piti Ilona), Bimbó 
György és Almási Klára, Nagy 
Béla és Dékány Terézia, Török 
István és Bende Orsolya, Tóbi 
István és Varga Erzsébet. Do
log Ernő és Kovács Izabella, 
Kökény Tibor és Poór Erzsé
bet, Szabó László és Bakos 
Erika, Szilvái Ferenc és Sza
bó Piroska, dr. Kása Gábor és 
Tóth Andrea, Gál Imre és Tóth 
Márta.

MEGHALT: Kovács László- 
né Kovács Erzsébet, Gérus Jó- 
zsefné Szege Julianna, Szebel
lédi Imre, Mészáros Pálné Lé- 
deczi Mária, Ambruszt János 
István, Bánó Bálint, Uhrin 
Pál. Varga András, Nagy Sán
dor, Zsuppos-Kovács Mihály- 
né Csáki Julianna, Ko
vács János. Szabó István, 
Radnai Antalné Szamoshelyi 
Vilma, Ugi-Rácz Béla, Kunos 
Sándor, Góbor Elek, Vakulya 
József, Juhász Lászlóné Pintér 
Mária, Bende György, Zinhóber 
Józsefné Tóth Ilona, Szöllősi 
István, Hettyei Lajosné Kökény 
Ilona, Csányi Sándorné, Dob- 
rowszki Anna, Farkas István, 
Nagy József, Prikker András- 
né Kulhanek Julianna, Szallai 
Mihály. Szabó Lajos, Szalai 
Sándor, Gyenge Imre, Dávid 
László, Kökény Gyula, Kun 
Jánosné Pálinkás Erzsébet, 
Gubcsó Mihályné Sárosi Esz
ter, Veres József, Gebei Ká- 
rolyné Boda Viktória, Nagy 
József, Szabó Mihály, Laka
tos Jánosné Parádi Ilona, 
Tánczos Elekné Szőke Veroni
ka Sipos-Szabó Imréné, Be
rente Miklós, Németh József, 
Oláh György, Jámbor Ferenc, 
Major Sándor, Kovács Ferenc- 
né, Farkas Julianna, Schaffer 
Antalné Memholczer Teréz Do
mokos Mihályné Pólyák Ilona, 
Kovács Istvánné Szeleczki 
Ilona, Hochman Imréné Bíró 
Ilona, Balog Ferenc, Német 
Ferenc, Tóth József, Farkas 
Istvánné Mócza Ilona, Bagi 
László. Kürtösi Istvánné Stru
bel Mária. Mozolai Józsefné 
Gallai Erzsébet, Gruber Mik- 
lósné Berényi Judit Tóth Ist
ván, Hegyesi Miklósné Kalo
csai Magdolna, Komjáti Ist
vánné Batka Terézia, Fodor 
Lászlóné Kemény Mária. Mi
hók János, Bende Pál Péter- 
né András Margit, Magonyi 
József, Magyar Lajos.
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VÍZSZINTES: 1. A ZKI egyik telephe
lye. 14. ... virumque cano (Fegyvert, s vi
tézt éneklek). 15. A hetedik... (A. Se
ghers). 16. Nagyon régen kihalt út! 18. 
Hull a könnye. 19. Játékvezetők jele. 21. 
Légies fa. 22. Kötőszövet. 23. Tegnap volt, 
holnap lesz. 24. Harcias nő. 25. Csonkakúp 
alakú mohamedán fejfedő. 26. Ehető spár
ga. 27. A nátrium vegyjele. 28. Fal szélei. 
29. Számítógépek telefon vonalra csatlakoz
tatását szolgálja. 31. Megbízott röv. 32. 
Kettősbetű. 33. Osztrák költő. 34. Alaszka 
és Kamcsatka közötti szigetek. 36. Fran
cia békeharcos író (André). 38. Magot vet. 
40. Elektronok mozgása. 41. Puha fém. 42. 
Éktelen csecsemőhang. 44. Régi kecske- 
rhéti udvarok jelzője. 45. Magasba ugrás 
kelléke. 46. Sikeres sportág Kecskeméten. 
51. Női becenév. 52. Kád szélei. 53. Száraz, 
meleg pusztákat kedvelő egyszikű. Me
gyénkben is sok helyen előfordul. 54. Bár
ki neve helyett írható. (Nomen nescio). 55. 
Átemel egynemű betűi. 57. Z. A. 58. Va
lami angolul (ANY). 59. Egy igekötő. 60. 
Szállodai alkalmazott. 61. Terjedelmes. 63. 
Társas vigalomban vett részt. 66. Közis
merten lassan készül a széke (itt: fölös 
ék.). 67. Alaszka folyója. 68. A felszaba

dulás után a SZOT első főtitkára. Nevét 
közterület viseli Kecskeméten. 69. A száj 
és a garat között van.

FÜGGŐLEGES: 1. Elsőrendű. 2. De — 
latinul. 3. Kecskeméten készül, gyermekek 
kedvence. 4. Saját kezével. 5. Csikós állat 
első része. 6. Áramátalakító. 7. Kimegy a 
fejéből. 8. Igekötő. 9. A Tisza mellékvize. 
10. S. T. 11 Régi közlekedési eszköz — 
újra megjelent Kecskeméten. 12. Fr. név
elő. 13. Jordánia fővárosa. 14. Teázó a 
városközpontban. 17. Erdei Ferenc egyik 
műve. 20. Madártakaró. 22. Tan. 29. Világ
hírű olasz futó. 30. Híres tanya az 52-es 
út mentén. 33. Hirtelen ébred. 35. Régi 
államfő — régies írással. 37. Kanada első 
embere. 39. Folyam Venezuelában. 41. A 
Nyugat szerkesztője. 43. Kvarc-féle. 46. Ce
ruza egynemű betűi. 47. Füves síkság a 
függ. 39. medencéjében. 48. Embertársi aka
dály. 49. A dinamó feltalálójának személy
neve. 50. Gyűrűs bolygó 37,5%-a. 56. Eu
rópai Gazdasági Közösség. 60. Dél-afrikai j 
telepes. 62. Y. O. 64. AÄA. 65. Mint 12. 66. 
A hálóban levő négylábú!

Beküldendő: vízszintes 1., 46., 53., 68., 
függőleges 3., 11., 14., 17. 30.

Augusztusi rejtvényünk helyes megfejtése: vízszintes 1. Heile, 10. Bódog, 14. Glória Hun
gáriáé, 37. Kerámia, 40. Kékbegy, 64. Kormányzóbiztos, függőleges 5. Erdélyi múzeum, 7. 
Khász. 10. Brunszvik Teréz.

100,— Ft-os könyvutalványt nyert: Csernus Emma Kecskemét, Március 15. u. 108. VI/32., 
HMczer József Kecskemét. Jókai u. 1. és dr. Kuczka Antalné Kecskemét. Bocskai u. 6. 
AKI MINDEN HÓNAPBAN HELYES MEGFEJTÉST KÜLD BE, ZSEBSZÁMOLÓGÉPET 
NYERHET!


